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(திருவிளையொடற்புரொணம்-

்தருமிககுப் சபொற்கிழியளித்்த படலம்)

திஙகள் மின்னி்தழ்
ச�ொல்வளமே சேொழி்வளம்            செல்வளமே  ெொட்டின்வளம்

ஐ.எஸ்.பி.என் (ISBN ): 978-81-958032-0-0

ச�ொல்வயல 

• மொற்றுத்திறனொளிகள் நலத்துவறக கவலச்செொற்கள்
• திருககுறளில் இவயபுத் ச்தொவ்ட 
• ்தமிழின் ஏற்றத்திற்குப் பொெொணரின் பஙகளிப்பு  
• கல்லும் கொனலும் 
 

• 655ஆம் குறடபொவின் இருவமப் சபொருணவம  
• பொெொணர் பககம் : பதி
• இயகககச் செயற்பொடு
• விருதுகள் 2024 - விணணப்பஙகள் ெரவெற்பு 
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ச்சொற்குளவ (sorkuvai.com)  வளலத்்தைத்தில் ்தமிழுககு நிகரொன 
ஆங்கிலச ச்சொற்களையும், ஆங்கிலத்திற்கு நிகரொன ்தமிழ்சச்சொற்களையும் 

பொர்த்துப் பயன்சகொள்ைலொம்.
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திருெள்ளுெர் ஆண்டு 2055, க்டகம் (ஆடி)

ஆகத்து- 2024
     

      ஆசிரியர்                       :  திருேதி க. பவொனி 
     இயககுநர் (மு.கூ.சபொ.)
         
 சபொறுப்பொசிரியர்               :   முளனவர் தவ. கொர்த்திக

         இ்தழ்ககுழு                       :   திரு. கி. இரொேர்
                                              திரு. ஏ. கொநதி

                                            திருேதி. க. கத்தூரி

Battery operated wheel chair - மின்கலச் சக்கர நாற்காலி

Behind the ear hearing aid - பின்சவிக ்கா்�ாலிக ்கருவி

Braille watch - பி்ரய்லி க்க மணிப்பாறி

Crutches - த�ாள் ஊனறுக்கடகடை

Foldable wheel chair - மடைககுச் சக்கர நாற்காலி

Goggles - ்காபபாடி

Hearing impaired - ்சவித்திறன குனறித�ார்

Intellectually disabled - மனவளர்ச்சிக குனறித�ார்

Rescue Scheme - மீடபுத் திடடைம் 

Magnifiers - உருப்பருககி்கள்

Mentally disabled - அறிவுக குனறித�ார்

Metal caliper - மாகை இடுககி�ளவி

Mobile therapy unit - நடைமாடும் மருத்துவ ஊர்தி

Modular reflective folding 
sticks

- ஒளிர்மடைககு ஊனறுத்கால் 

Multiple disabled - பல்வக்கக குகறபாடுகடைத�ார்

Plastic caliper - ்நகிழி இடுககி�ளவி

Retro-fitted petrol scooter - இணைச்சக்கரக ்கன்னெய்த் 
துள்ளுந்து 

Self employment scheme -  தனனெனாக்க வேணைத் திட்டம்

Sign language interpreter - ்்சய்ண்க ்�னாழி்ெயர்பெனாளர

Special education - சிற்பபுக ்கல்வி

Specific learning disability - குறி்பபிட்ட ்கறறலில் குணறெனாடு

Speech and language 
disability

- வெசசு �றறும் ்�னாழிக 
குணறெனாடு

Tricycles - முச்சக்கர மிதிேண்டி்கள் 

Dwarfism - குள்ளத்தனண� 

Visually impaired - ெனாரணேத்திறன குனறிவயனார

ேொற்றுத்திறனொளிகள் நலத்துளறக களலசச்சொற்கள்

ச்சந்தமிழ்ச ச்சொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயகககம்
மு்தல் ்தைம்,  நகரொடசி நிருவொக அலுவலகக கடடடம்,
எண்.75, ்சொநத்தொம் சநடுஞ்சொளல, எம்.ஆர்.சி. நகர், 
ச்சன்ளன - 600 028.
மின்னஞ்சல் : solvayal@gmail.com
வளலத்்தைம் : www.sorkuvai.com

Directorate of Tamil Etymological Dictionary Project, 
First floor, Urban Administrative office Campus, 
No:75,Santhome high Road, 
MRC Nagar, Chennai-28
Mail id : solvayal@gmail.com
Website : www.sorkuvai.com
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 ்தொயத்்தமிழை நொம் எந்தளவுககுப் ப�ொற்றுகின்பறொப�ொ, ்தொயச�ொழியின் நலம் 

கொககப் �ொடு�ட்ட ப�ன்ழ�பயொழரயும் அந்தளவுககுப் ப�ொற்றபெண்டியது நம் 

அழைெரின் க்டழ�யொகும். அத்்தழகய ெொன்பறொர்களின் ச�ொழிப்�ற்று ெொழ்வியழல 

எடுத்துச்செொல்ெ்தன்ெழி இழளய்தழலமுழறயிைரின் உள்ளஙகளிலும் ச�ொழிப்�ற்றுச் 

சிந்தழைழய விழ்தகக முடியும். 

 அந்தெழகயில், 26.08.1883ஆம் நொள் கொஞ்சிபுரம் �ொெட்டத்தில் அன்ழறய 

துள்ளம் சிற்றூரில் பிறநது உள்ளச�ல்லொம் அன்ழைத்்தமிழ் நிழறத்்த ்தமிழ்த்ச்தன்றல்  

திரு.வி.கல்யொணசுந்தரைொரின் ்தமிழ்ப்�ற்ழறயும் ்தமிைொற்றழலயும் நிழைவுகூரும் 

ெழகயில், கடசெவியில் ்தமிைன்�ர் ஒருெர் எழுதிய செயதிழய இஙகுப் 

�திவுசெயகிபறன்.

 "இயற்றமிழ், இழெத்்தமிழ், நொ்டகத் ்தமிழ், செந்தமிழ், நற்றமிழ், ெண்்டமிழ்,  

ஒண்்டமிழ் என்று எத்்தழைபயொ ்தமிழை அறிநதுள்பளொம். அது என்ை திரு.வி.க.்தமிழ்?

இன்று அழ்த அறிநது சகொள்பெொம். 

 

 திருெொரூர் விருத்்தொலம் கல்யொணசுந்தரம் என்�ழ்தச் சுருககிபய திரு.வி.க. என்று 

அழைத்து �கிழ்கிறது ்தமிழுலகம். ்தமிழின்�ொல் ஈடு�ொடு சகொண்டு ்தமிழின் 

ெளர்ச்சிககொகத் ்தன் ெொழ்நொள் முழுெழ்தயும்  செலவிட்டெர்.  

 

 1912 ஆம் ஆண்டு க�லொம்பிழக என்னும் நஙழகழய ெொழ்கழகத் துழணயொக 

ஏற்றொர் திரு.வி.க. இெர்களின் இல்லற ெொழ்வின் ெொன்றொக இரு பிள்ழளகள் பிறந்தைர். 

திரு�ணம் ஆை ஆறு  ஆண்டுகளுககுள் ( 1918 ) ்தன் �ழைவிழயயும், ்தன் இரு 

பிள்ழளகழளயும் பநொயொல்  �றிசகொடுத்்தொர். 

 

 அெர்  ்தனி�ர�ொய நிற்�ழ்தக கண்டு  கெழலயுற்றைர் திரு.வி.க. வின் நண்�ர்கள். 

"நீ ்தனியொக இருநது துன்�ப்�்ட பெண்்டொம்.  �று�ணம் செயதுசகொள். உைகசகன்று 

ஒரு துழண பெண்டு�ல்லெொ " என்று நண்�ர்கள் அறிவுறுத்திைொர்கள். 

 

 அ்தற்குத் திரு.வி.க . என்ை செொன்ைொர் ச்தரியு�ொ? " நொன் ்தனியொக ெொைவில்ழல.  

்தமிபைொடு ெொழ்கிபறன் " என்றொர். ஆம்.  இன்றுெழர திரு.வி.க. ்தமிபைொடு்தொன் 

ெொழ்கிறொர்.  ்தமிழ் உள்ளெழர அெர் ெொழ்ெொர்.  

 

ஆசிரியர் உவர
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 "எஙகும் ்தமிழ், எதிலும் ்தமிழ் " என்�ழ்த முழுமூச்ெொயக சகொண்்டொர். ெ்டச�ொழி 

கலெொ�ல் ப�ெவும், எழு்தவும் செய்தொர். சென்ழை �கொஜை ெஙகக கூட்டத்தில் " இனி 

எஙகும் எெரும் ்தமிழிபலபய ப�ெ பெண்டும் " என்ற தீர்�ொைத்ழ்தக சகொண்டு ெந்தொர். 

கொநதியடிகள்  ்தமிைகம் ெந்த ப�ொச்தல்லொம் அெரின் ப�ழ்டப்ப�ச்ழெ ச�ொழிச�யர்த்து 

கொநதியடிகளி்டம் �ொரொடடுப் ச�ற்றொர். �கொத்�ொ கொநதிககு  அைகுத் ்தமிழில் " 

கொநதியடிகள் " என்று ச�யர் சூடடி அழைத்்தது திரு.வி.க.்தொன்.  

 

 "திரு.வி.க. நழ்ட " என்ற ஒரு ்தனி நழ்டழய நழ்டமுழறப்�டுத்திைொர். 

எல்பலொர்ககும் எழுத்து நழ்ட பெறு. ப�ச்சு நழ்ட பெறு. இந்த இருபெறு நழ்டழயயும் 

ஒன்றொககிப் புதியப்தொர் நழ்ட �ழ்டத்்தொர். " ப�சுெது ப�ொலபெ எழுதுெது. எழுதுெது 

ப�ொலபெ  ப�சுெது " இது்தொன் திரு.வி.க.வின் ்தனிநழ்ட ஆகும். இந்தப் புதுெழக 

நழ்டழயபய " திரு.வி.க. ்தமிழ் "  என்று ப�ொற்றியது ்தமிழுலகம். அறிஞர் அண்ணொ 

உள்ளிட்ட அககொல இழளஞர்கழள எல்லொம் ப�ழ்டபயறத் தூண்டியது  

"திரு.வி.க.்தமிழ் "  

 

 எளிழ�யின் எடுத்துககொட்டொய ெொழ்ந்தெர் திரு.வி.க. செொந்த வீடு கிழ்டயொது. 

செருப்பு கூ்ட அணிய�ொட்டொர்.  எளிய தூய க்தர் ஆழ்டழயபய எப்ப�ொதும் உடுத்துெொர்.

இெருழ்டய ெழித்ப்தொன்றலொகக கல்கியும், மு.ெர்தரொெைொரும் ( மு.ெ. ) ப்தொன்றிைர். 

இெர்மீது சகொண்்ட �ற்றின் கொரண�ொகத் ்தன் ச�யழரக கல்கி என்று �ொற்றிக 

சகொண்்டொர் இரொ.கிருஷண மூர்த்தி. திரு.வி.கல்யொண சுந்தரைொர் என்னும் ச�யரின் 

மு்தல் இரண்ச்டழுத்து்டன் ( கல்) ்தன் ச�யரின் ( கிருஷண மூர்த்தி)  மு்தல் 

எழுத்ழ்தயும் ( கி)  பெர்த்து ( கல் + கி)  "கல்கி " என்ற புழைச�யழர உருெொககிைொர் 

இரொ. கிருஷண மூர்த்தி.

 "�கொகவி " �ொரதியி்டம் இருநது "�ொபெந்தர் " �ொரதி்தொென் ப்தொன்றியது ப�ொல  

திரு.வி.க . வி்டமிருநது ப்தொன்றியெர்்தொன் கல்கி.  " ச�ொன்னியின் செல்ென் " என்னும் 

புகழ்ச�ற்ற புதிைத்ழ்தப் �ழ்டத்து அழியொப் புகழ் ச�ற்றொர் கல்கி. ்தமிழுலகம் உள்ளெழர  

"திரு.வி.க.்தமிழ் " ்தமிைர் சநஞ்ெத்ழ்தத் ச்தன்றலொய ெருடிக சகொண்டிருககும்.  

ஆம். திரு.வி.க ்தொன் " ்தமிழ்த்ச்தன்றல் " ஆயிற்பற."

 

 பிறச�ொழிக கலெொ�ல் தூய்தமிழில் ப�சுெதும் எழுதுெதுப� ்தமிழ்த்ச்தன்றல்  

திரு.வி.க. ப�ொன்ற ்தமிழ்ச்ெொன்பறொர்ககு நொம் செயயும் நன்றியறி்தலும் 

ப�ொற்று்தலு�ொகும். 
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திருக்குறளில் இயைபுத் த�ொயை
 

புலெர் செற்றியைகன்
்தழலெர்,  

ச்தொல்கொப்பியர் ்தமிழ்ச்ெஙகம், சென்ழை

தூய்மையாய வெண்மையில் துலங்கவல   
   யிறாமமை!            (வெற்றி.) 

மமைமல ்காட்டபவபெற்றுள்ள மேரி்ை 
ஆசிரியபபொவின் ஒவமொர் அடியிலும் உயிராம், 
பெயிராம், ெயிறாம், எயிறாமமை என்று ோன்கு 
அடி்களிலும் முதற்சீர் இ்யபினில் 
அ்மைந்திருபபெதனால், இஃது அடி இ்யபுத் 
வதா்்டயாகும். 

திருக்குறளில் இ்யபுத் வதா்்ட

 இதுெ்ரயில் - வபொதுொன வையயுள்களில் 
இ்யபுத் வதா்்டயி்னக் ்கணம்டாம். இனித் 
திருக்குறளில் திருெளளுெர் இ்யபுத் 
வதா்்டயி்ன எவொறு பெயன்பெடுத்தியுள்ளார், 
எத்த்ன குறள்களில் பெயன்பெடுத்தியுள்ளார் 
என்பெத்னப பொர்பமபொமைா்க.

 அடி இ்யபுத் வதா்்டயி்ன மமைமல 
்கணம்டாம். திருக்குறளில் முதலடி மைடடுமமை 
ோற்சீர்்க்ளால் அ்மைந்திருக்கும் ; இரண்டாெது 
அடி முச்சீரால் அ்மைந்திருக்கும். முச்சீரிலும் 
இறுதிச்சீர் - சீர் என்ற வபெயரில் மேர்ை, 
நி்ரய்ையா்கமெ அ்மைந்திருக்கும். அெற்றுள 
இ்யபுச் சீரி்னக் ்காணுதல் இயலாது. அதனால் 
திருக்குறளில் அடி இ்யபுத் வதா்்டயி்னக் 
்காண இயலாது. 

1. இ்ண இ்யபுத் வதா்்ட

 இ்ண இ்யபுத் வதா்்ட என்பெது - 
ோன்கு சீர்்க்்ளக் வ்காண்ட அடியினது இறுதிச் 
சீராகிய முதற் சீரிலும் - இறுதிச் சீர்க்கு முன் 
சீரிலும் சீர்முழுெதும் ஒன்றி அ்மைந்திருபபினும் 
- சீரினது இறுதி எழுத்து ஒன்றி இருபபினும் 
இ்ண இ்யபுத் வதா்்டயா்கக் வ்காளளுதல் 
மெணடும். 

எ.டு. :  முதன்வமைாழி என்பெது தமிமே! தமிமே! 

திருக்குறளில் இ்ண இ்யபுத் வதா்்ட 

 திருக்குறளில் - மபெராைான் திருெளளுெர் 
இ்ண இ்யபுத் வதா்்டயி்ன 
அ்மைத்திருக்கின்ற நி்லயி்னப பொர்பமபொமைா்க. 

முன்னு்ர

 இ்யபு என்பெது ஒன்றுெதாகும். அஃதாெது 
இறுதி ஒன்றுெது. இறுதி ஒன்றுெது எனில் - 
இறுதிச்சீர் ஒன்றுெதாகும். அல்லது இறுதி எழுத்து 
ஒன்றுெதாகும். இதனு்டன் சிலர் ஒலி 
ஒன்றுெதுமைாகும் என்று உ்ரபமபொரும் உ்ளர். 

 வையயுளின் - ஓரடியில் அ்மைந்துள்ள 
ோன்கு சீர்்களுள இறுதி ோன்்காெது சீமரா - 
எழுத்மதா - ஒலிமயா ஒன்றி அ்மையுமைானால் 
அத்ன இ்யபுத் வதா்்ட என்பெர்.

இ்யபுத் வதா்்ட

 இ்யபுத் வதா்்டயி்னக் 
வ்காளளும்மபொது ஓரடியின் முதற்சீலிரிருந்து 
வ்காளளுதல் கூ்டாது. இ்யபுத் வதா்்டயினுக்கு 
மைடடும் அடியின் இறுதிச்சீரி்ன அஃதாெது 
ோன்்காெது சீரி்ன - முதற்சீரா்கக் வ்காணடு 
்காணுதல் மெணடும்.

 இ்யபுத் வதா்்ட - ைந்தப பொ்டலுக்கு மி்க 
மி்க இன்றிய்மையாததாகும். மைற்ற 
வையயுள்களுக்கும் பொ்டல்்களுக்கும் இ்யபுத் 
வதா்்ட இனி்மை்யச் மைர்பபெதாகும்.

 இ்யபுத் வதா்்ட - 1. அடி இ்யபு ;  
2. இ்ண இ்யபு ; 3. வபொழிபபு இ்யபு ;  
4. ஒரூஉ இ்யபு ; 5. கூ்ே இ்யபு ;  
6. மமைற்்கதுொய இ்யபு ; 7. கீழக்்கதுொய 
இ்யபு; 8. முற்று இ்யபு என எடடு வி்கற்பெத் 
(மைாறுபெட்ட) வதா்்ட்க்்ளக் வ்காணடுள்ளது. 

1. அடி இ்யபுத் வதா்்ட  
அடி இ்யபுத் வதா்்ட என்பெது - ஒவமொர் 
அடியின் இறுதிச் சீரும் இ்யபொ்க ஒன்றிெரத் 
வதாடுபபெதாகும்.

எ.டு. : 

தாயவமைாழித் தமிமே தாஙகிடும் உயிராம்

மையவமைாழி அ்னத்துஞ் வைழித்திடும் பெயிராம் 

்காய்கனி உணபெமத ெயிறாம் 
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பிறவிப வபெருங்க்டல் நீந்துெர் நீந்தார் (10) 

வையற்்கரிய வையொர் வபெரியர் சிறியர் (26)

ேன்றிக்கு வித்தாகும் ேல்வலாழுக்்கம் தீவயாழுக்்கம் 
(138)

ேல்ல்ெ எல்லாஅம் தீயொம் தீயவும் (375)

பெ்்கய்கத்துச் ைாொர் எளியர் அரியர் (723)

ொளமபொல் பெ்்கெ்ர அஞ்ைற்்க அஞ்சு்க (882)

நிலத்திற் கி்டந்த்மை ்கால்்காடடும் ்காடடும் (959)

பெணியுமைாம் என்றும் வபெரு்மை சிறு்மை (978)

ோவணாடு ேல்லாண்மை பெணடு்்டமயன் 
இன்று்்டமயன் (1133)

யாமும் உம்ளம்வ்கால் அெர்வேஞ்ைத்(து) 
எம்வேஞ்ைத்(து)  (1204)

 பெத்துக் குறள்கள மைடடுமமை இ்ண 
இ்யபுத் வதா்்டக்கு ஏற்றொறு 
அ்மைந்திருக்கின்றன. 

2. வபொழிபபு இ்யபுத் வதா்்ட 
 வபொழிபபு இ்யபு என்பெது - ோன்கு 
சீர்்க்்ளக் வ்காண்ட ஓரடியினது - இறுதிச்  
சீராகிய முதற்சீரிலும் - இறுதியிலிருந்து 
மூன்றாெது சீரிலும் இ்யபு அ்மைந்திருத்தல் 
மெணடும். 

எ.டு. :  திருக்குறள ஒன்மற தீந்தமிழக் குன்மற 

திருக்குறளில் வபொழிபபு இ்யபுத் வதா்்ட 

 தீந்தமிழப மபெராைான் திருெளளுெர் - 
தமைது திருக்குறளில் வபொழிபபு இ்யபுத் 
வதா்்டயி்ன எவொறு அ்மைத்துள்ளார் ; 
எத்த்ன குறள்களில் அ்மைத்துள்ளார் 
என்பெத்னப பொர்பமபொமைா்க. 

தீவி்னயார் அஞ்ைார் விழுமியார் அஞ்சுெர் (201)

வைால்லு்க வைால்்லப பிறிமதார்வைால்   
  அச்வைால்்ல (645)

ோ்டாது ேட்டலின் ம்கடில்்ல ேட்டபின் (791)

்காமைக் ்க்டல்மைன்னும் உணம்ட அதுநீந்தும் (1164)

ொ்ளற்றுப புற்வ்கன்ற ்கணணும் அெர்வைன்ற   
     1251)

உள்ளக் ்களித்தலும் ்காண மைகிழதலும் (1281)

வபெறாஅ்மை அஞ்சும் வபெறின்பிரிவு அஞ்சும் (1295)

 திருெளளுெர் ஏழு குறள்களில் வபொழிபபு 
இ்யபுத் வதா்்டயி்ன அ்மைத்துச் சு்ெ 
கூடடியுள்ளார்.

3. ஒரூஉ இ்யபுத் வதா்்ட  
 ஒரூஉ இ்யபு என்பெது - ோன்கு 
சீர்்க்்ளக் வ்காண்ட ஓரடியின் - இறுதிச் சீராகிய 
முதற்சீரிலும் - முதற்சீராகிய இறுதிச் சீரிலும் 
இ்யபு அ்மைந்திருத்தமலயாகும்.

எ.டு. : ொழக்்்க என்பெது ெளளுெ ொழக்்்க 

 திருெளளுெர் தமைது திருக்குறளில் 
வெள்ளமைா்க ொரி ெேஙகியிருபபெது ஒரூஉ 
இ்யபுத் வதா்்டமயயாகும். இத்ன 
ோன்்காெது சீரி்ன முதற்சீரா்கவும் - 
முதற்சீரி்ன இறுதி ோன்்காெது சீரா்கவும் 
வ்காணடு பொர்த்தால் - ஒரூஉ இ்யபுத் 
வதா்்டயாகும். 

 முதற்சீரி்ன முதற்சீரா்கவும் - இறுதி 
ோன்்காெது சீரி்ன ோன்்காெது சீரா்கவும் 
வ்காணடு பொர்த்தால் ஒரூஉ எது்்கயா்க 
அ்மையும். இவொறு பொர்த்ததனால்தான் புலெர் து. 
அரங்கனார் தமைது ‘திருக்குறளில் சில இலக்்கணக் 
கூறு்கள’ என்னும் நூலில் - “திருக்குறளில் 
இ்யபுத் வதா்்ட வி்கற்பெங்கள, இரட்்டத் 
வதா்்ட, வைந்வதா்்ட ஆகிய வதா்்ட வி்கற்பெங்கள 
அ்மைந்த குறடபொக்்கள ஒன்றுகூ்ட இல்்ல 
எனலாம்” என்று கூறியுள்ளார். 

திருக்குறளில் ஒரூஉ இ்யபுத் வதா்்ட 

 திருெளளுெர் வபெருமைான் தாம் யாத்தளித்த 
ொழவியல் வேறி நூலாகிய திருக்குறளில் ஒரூஉ 
இ்யபுத் வதா்்டயி்ன எவொவறல்லாம் 
அ்மைத்து அளித்துள்ளார் என்பெத்னப 
பொர்பமபொமைா்க.

 எது்்கத் வதா்்ட என்பெதற்குச் சீரினது 
முதவலழுத்தும் இரண்டாெது எழுத்து மைடடுமமை 
வபொருந்தி ெந்தால் மபொதுமைானது. ஆனால், 
இ்யபுத் வதா்்டக்குச் சீரினது எல்லா எழுத்தும் 
வபொருந்தி ெருதல் மெணடும். அல்லது சீரினது 
இறுதி எழுத்தாெது வபொருந்தி ெருதல் மெணடும். 
அல்லது - ஓ்ை ேயம் வபொருந்தியிருத்தல் 
மெணடும். அவொறு அ்மைந்த்ெ மைடடுமமை 
இஙகு எடுத்தா்ளபபெடடுள்ளன. எது்்கக்கு மைடடும் 
வபொருந்தியெற்்ற எடுக்்கவில்்ல என்பெது 
குறித்துக்வ்காள்ளத் தகுந்தது. எது்்கக்குப 
வபொருந்திய்ெ சிறுபொன்்மைமய ; இ்யபுக்குப 
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வபொருந்திய்ெ வபெரும்பொன்்மை என்பெத்னயும் 
அறிந்துவ்காள்ளலாம். 

வேடுங்க்டலுந் தன்நீர்்மை குன்றுந் தடிந்வதழிலி   
     (17)

ஒழுக்்கத்து நீத்தார் வபெரு்மை விழுபபெத்து (21)

மைனத்துக்்கண மைாசில னாதல் அ்னத்தறன் (34)

துறந்தார்க்குந் துவொ தெர்க்கும் இறந்தார்க்கும்  
     (42)

அறத்தாற்றின் இல்ொழக்்்க யாற்றின்   
 புறத்தாற்றில்  (46)

தம்வபொருள என்பெதம் மைக்்கள அெர்வபொருள (63)

இருந்மதாம்பி இல்ொழெ வதல்லாம்    
 விருந்மதாம்பி  (81)

அ்கனமைர்ந்து வையயாள உ்றயும் மு்கனமைர்ந்து  
     (84) 

பெரிந்மதாம்பிப பெற்றற்மறம் என்பெர் விருந்மதாம்பி  
     (88)

அ்கனமைர்ந்(து) ஈதலின் ேன்மற மு்கனமைர்ந்து (92)

மு்கத்தான் அமைர்ந்தினிது மோக்கி அ்கத்தானாம்  
     (93)

அல்ல்ெ மதய அறம்வபெருகும் ேல்ல்ெ (96)

ேயனீன்று ேன்றி பெயக்கும் பெயனீன்று (97)

சிறு்மையுள நீஙகிய இன்வைால் மைறு்மையும் (98) 

மைறெற்்க மைாைற்றார் ம்கண்மை துறெற்்க (106)

வ்கடுொ்க ்ெயா(து) உல்கம் ேடுொ்க (117)

வைறிெறிந்து சீர்்மை பெயக்கும் அறிெறிந்து (123)

பெரிந்மதாம்பிக் ்காக்்க ஒழுக்்கம் வதரிந்மதாம்பித்  
     (132)

ஒழுக்்கம் உ்்ட்மை குடி்மை இழுக்்கம் (133)

ஒழுக்்கத்தின் ஒல்்கார் உரமொர் இழுக்்கத்தின்  
     (136)

ஒழுக்்கத்தின் எயதுெர் மமைன்்மை இழுக்்கத்தின்  
     (137)

அறன்்க்்ட நின்றாருள எல்லாம் பிறன்்க்்ட  
     (142)

விளிந்தாரின் மெறல்லர் மைன்ற வதளிந்தாரில் (143)

எ்னத்து்ணயர் ஆயினும் என்னாம்   
       
 தி்னத்து்ணயும் (144)

அறனியலான் இல்ொழொன் என்பொன்    
 பிறனியலான் (147)

அறன்ெ்ரயான் அல்ல வையினும்    
 பிறன்ெ்ரயான்  (150)

இன்்மையுள இன்்மை விருந்வதாரால் ென்்மையுள  
     (153)

நி்றயு்்ட்மை நீங்கா்மை மெணடின்   
  வபொ்றயு்்ட்மை  (154)

ஒறுத்தார்க்(கு) ஒருோ்்ள இன்பெம்    
 வபொறுத்தார்க்குப  (156)

அறனாக்்கம் மெண்டாதான் என்பொன் பிறனாக்்கம்  
     (163)

அழுக்்காற்றின் அல்ல்ெ வையயார் இழுக்்காற்றின்  
     (164)

ேடுவின்றி ேன்வபொருள வெஃகின் குடிவபொன்றிக்  
     (171)

இலம்என்று வெஃகுதல் வையயார் புலம்வென்ற  
     (174)

அருளவெஃகி ஆற்றின்்கண நின்றான்    
 வபொருளவெஃகி     (176)

அஃ்கா்மை வைல்ெத்திற்கி யாவதனின் வெஃ்கா்மை  
   (178)

இறலீனும் எணணாது வெஃகில் விறலீனும் (180)

அறஞ்வைால்லும் வேஞ்ைத்தான் அண்மை                                      
   புறஞ்வைால்லும் (185)

பெ்கச்வைால்லிக் ம்களிர்ப பிரிபபெர் ே்கச்வைால்லி (187)

பெயனில பெல்லார்முன் வைால்லல் ேயனில (192)

     ச்தொ்டரும்....
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        முழைெர் இரொ.கு.ஆல்துழர 
்தமிழ்நொட்டரசின் சிறந்த ச�ொழிச�யர்ப்�ொளர்  

விருதுச�ற்றெர்  

அறிவுப்புலம்

பொொணர் வைன்ற நூற்றாணடில் தமிழின் 
ஏற்றத்திற்குப வபெரும் பெங்களித்த சிறபபொ்ளர். அெர் தம் 
இ்ள்மைக் ்காலத்தில் ஆஙகிலத்தில் ேல்ல 
மதர்ச்சிவபெறமெணடும் என்னும் மெட்்கமயாடு 
இருந்துள்ளார். அதுவும், உல்க அ்ளவில் ஆஙகிலத்தில் 
சிறபபுற்றிருக்கும் எருதந்து்றப பெல்்க்லக் ்கே்கத்தில் 
ஆஙகிலப மபெராசியரா்க வி்ளங்க மெணடும் என்பெது அெர் 
விருபபெமைா்க இருந்துள்ளது. தம் பெளளிபபெருெத்தில் ஆஙகில 
இலக்கிய மைாணெர் மைன்றச் வையலா்ளரா்கவும் ஆஙகிலப 
மபெச்சுபமபொடடி்களில் ்கலந்துவ்காளபெெரா்கவும் இந்துள்ளார். 
இ்ள்மை முதல் ஆஙகிலம் பெடிக்்க மெணடும் என்னும் 
விருபபெத்து்டமன இருந்துள்ளதால், பின்னாளில் தம் 
ஆயவிற்குப வபெருமை்ளவில் தரவு்க்்ளத் தரத்தக்்க ஆஙகில 
நூல்்க்்ள அெரால் எளி்மையா்கக் ் ்கயா்ள முடிந்துள்ளது 
எனல் மெணடும். இயல்பொ்க, இ்ள்மையில் இ்ைப 
பொக்்க்்ள இயற்றுெதிலும் இ்ைக்்கருவி்க்்ள 
மீடடுெதிலும் ஆர்ெம் வ்காணடிருந்தார். தமிழச் ைங்கப 
பெணடிதத் மதர்வில் வெற்றி வபெற்ற பின் தமிழில் ஆே மூழகி 
ஆயவு ே்டத்தத் வதா்டஙகினார். வதா்டக்்கக் ்காலத்தில் 
பொக்்கள இயற்றுெதிமல அெருக்கு ஈடுபொடு அதி்கம். அெரது 
பொ ென்்மைக்்கா்கக் ்கவிொணர் என்ற பொராடடுக் 
கி்்டத்தது. உ்ரே்்டயில் அெரது ஆயவுக் ்கடடு்ரயா்க 
முதலில் ெந்தது வமைாழியாராயச்சி என்பெதாகும். இக்்கடடு்ர 
வெளிெரும் மபொது பொொணரின் அ்க்ெ இருபெத்தி 
ஒன்பெது. அது வதா்டஙகி அெரது ொழோள இறுதிெ்ர 
ஐம்பெது ஆணடுக் ்காலத்தில் வமைாழியாயவில் இ்்டவி்டாது 
ஈடுபெடடிருந்தார். அதிலும் குறிபபொ்க வமைாழியாராயச்சி, 
வைால்லாராயச்சி, குமைரிக்்கண்டக் ம்காடபொட்்ட 
நிறுவுெதற்குக் வ்காண்ட ஆராயச்சி என்பென மபொன்று 
தமிழ, தமிேர் ோ்கரி்கம், தமிழ ெரலாறு, தமிழப பெணபொடு 
மபொன்றெற்்றப பெற்றிய ஆயவுக் ்கடடு்ர்க்்ளயும் 
நூல்்க்்ளயும் எழுதிக் குவித்துள்ளார்.

ஞால முதன்மாழி

ஞால முதன்வமைாழிக் வ்காள்்க பொொணர்தம் 
ஆயவிற்கு உறுதியான அடித்த்ளமைா்க வி்ளஙகியது. 
இக்வ்காள்்க்ய நி்ல ோடடுெதற்்கான 
ெழிமு்ற்க்்ளக் ்கண்டறிெதிமலமய அெர்தம் ஆயவு 
வபெருமை்ளவில் அ்மைந்திருபபெ்தக் ்காணலாம். வமைாழி 
மி்கச்சில ஒலி்களிலிருந்து ெ்ளர்ந்து ெந்துள்ளது என்பெ்த 

அறிந்தவு்டன் சுட்டடி்களிலிருந்து ஞால முதன் வமைாழி 
மதான்றி ெ்ளர்ந்து ெ்ளர்ந்திருபபெ்தக் ்காடடினார். 
வைால்லுக்கு மெர் மூலம் ்காணபெதிலும் மைரபு ெழியில் ெடிெ 
மீட்ட்மைபபெதிலும் உல்க வமைாழி்கள அ்னத்து்டன் ஒபபிடடு 
ஆராயெதிலும் பொொணர் ஆயவு சிறந்து ்காணபபெடுகிறது. 
தம் ஆயவு்கள அ்னத்்தயும் உள்ள்டக்கியதா்கச் 
வைாற்பிறபபியல் அ்கரமுதலி ஒன்றி்ன உருொக்்க 
மெணடும் என்னும் திட்டமி்டலு்டன் இருந்தார். அத்னத் 
தம் ொழவின் குறிக்ம்கா்ளா்கக் வ்காணடிருந்தார். 
மபெரார்ெத்து்டன் வதா்டஙகிய அபபெணி நி்றவுறும் 
முன்னமர அெர் மை்றந்து விட்டார்.

்மாழி மாற்றம்

பெல்லாயிர ஆணடு்களுக்கு முன் வமைாழி 
மதான்றியுள்ளது. வமைாழியில் மைாற்றம் வதா்டர்ந்து இருந்து 
ெருகிறது. வமைாழி ெரலாற்றின் நீண்ட வேடுங்காலத்தில் 
வமைாழி்களுக்கு இ்்டமய நிலவி ெந்த உறவு்கள பெல 
அ்்டயா்ளம் ்காணவியலாத அ்ளவிற்கு மை்றந்து 
மபொயுள்ளன. ஒமர வமைாழியிலும் எத்த்னமயா இ்ணபபுப 
பெகுதி்கள மை்றந்து மபொயுள்ளன. இவொறு இருக்கும்மபொது 
பெேங்காலத்தில் வமைாழி்களுக்கு இ்்டமய நிலவி ெந்த 
உற்ெ நி்ல ோடடுெது என்பெது அவெ்ளவு எளிதான 
பெணியன்று. இருந்தாலும் பொொணர் ்கடு்மையான முயற்சி 
மமைற்வ்காணடு மெர்ச்வைால் ஆயவின் மூலம் பெ்ேய 
உறவு்கள பெலெற்்ற மீட்ட்மைத்துள்ளார். 
வபெரும்பொன்்மையான பொொணர் பெ்்டபபு்கள தமிழில் 
புல்மை வபெற்மறாருக்கு உதவுெனொ்க இருக்கின்றன 
என்பெது ்கெனிக்்கத்தக்்கது. அதாெது, அெர் ஆயவு்கள உயர் 
ஆயவு்க்ளா்க இருக்கின்றன. உண்மையில் பொொணர்தம் 
ஆயவு்க்்ள உளொஙகிக் வ்காளெதற்கு வமைாழியியல், 
வைால்லியல் மபொன்றெற்றில் ஓர்ளவிற்ம்கனும் பெயிற்சி 
வபெற்றிருக்்க மெணடும். பொொணர் ஒரு புறத்தில் 
மைரபிலக்்கணத்தில் ேல்ல அடித்த்ளத்மதாடு இருந்தார். 
மைறுபுறம் வமைாழிநூல், வைால்லியல் மபொன்ற து்ற்களிலும் 
பெயிற்சி உள்ளெரா்கத் தம்்மை ெ்ளர்த்துக் வ்காணடுள்ளார். 
இெர் தமிழில் திரிபும் வ்காச்்ையுமைா்க உள்ள 
வைால்லாடசி்க்்ளச் வைந்தமிழ ெடிெத்திற்கு மீட்ட்மைத்து 
ெேங்க மெணடும் என விருபபெமு்்டயெர். அவெ்்கயில் 
பெல திரிபு்களுக்கும் வ்காச்்ை ெடிெங்களுக்கும் வைந்தமிழ 
ெடிெம் வ்காடுத்துள்ளார். பொொணரின் மைரபொர்ந்த ஆயவு 
ஒரு சீரான இலக்்கண வேறியில் தமிழ வைாற்்கள ெ்ளர்ச்சி 

தமிழின் ஏற்றத்திறகுப் பாவாணரின் 
பங்களிப்பு
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வபெற்று இருபபெ்தக் ்காடடுகின்றன. மமைனாடடு அறிஞர்்கள 
்கால்டுவெல் ்கண்காணியாரின் வதன்னாடடு வமைாழி்களின் 
அல்லது திராவி்ட வமைாழி்களின் ஒபபிலக்்கணம் 
பொொண்ரப வபெரிதும் ்கெர்ந்தது. ‘்கால்டுவெல் 
்கண்காணியாரின் ்கடுஞ் ைறுக்்கல்்கள’ என்று 
்கால்டுவெல்லின் ஆயவுக் கு்றபொடு்க்்ளச் 
சுடடியிருந்தாலும் ‘்கால்டுவெல்லின் ்காடசி உ்ர்கள’ 
என்று அெர்தம் ஆயவு்க்்ளப வபெரிதும் மபொற்றியுள்ளார். 
்கால்டுவெல்லின் ஆயவு பொொணர் ஆயவுக்குப வபெரிதும் 
ஊக்்கம் அளித்துள்ளது. ்கால்டுவெல்லின் ஒபபிலக்்கணப 
பெகுதி்கள பெலெற்்றத் தமிழில் வமைாழி வபெயர்த்துத் தம் 
நூல்்களிலும் ்கடடு்ர்களிலும் ஆணடுள்ளார். மைனம் 
திறந்து பொராடடியும் உள்ளார். அதுமபொல் வமைாழிநூல் 
தந்்த மைாக்்கசுமுல்லரின் ஆய்ெப பெரெலா்க 
எடுத்தாணடு உள்ளார். அதாெது, தம் ஆயவுக்கு உதவும் 
மமைனாட்டார் ஆயவு நூல்்க்்ளப பெயன்பெடுத்தி அதன் ெழி 
தமிழிய்ல வி்ளக்கியுள்ளதால் இெர்தம் ஆயவு சிறபபுற 
வி்ளஙகுகிறது.

ஒப்பீட்டு ்மாழியியல்

வமைாழியியலில் ஒபபீடடுவமைாழியியல் என்ற ஒரு புதிய 
பிரிவுப பொ்டம் பெதிவனட்டாம் நூற்றாணடின் இறுதிக் 
்கட்டத்தில் மமை்லோட்டறிஞர்்களி்்டமய ெ்ளர்ந்து 
ெந்தது. வமைாழி்க்்ள ஒன்று்டன் மைற்வறான்்ற 
ஒபபிடுெதன் மூலம் ஒரு வமைாழியின் நி்றகு்ற்க்்ளக் 
்காண இயலும் எனக் ்காடடினர். வமைாழி்க்்ள ஒபபிடும் 
ெ்்கமய உல்க வமைாழி்க்்ளக் குடும்பெ வமைாழி்க்ளா்கக் 
வ்காணடு வி்ளக்கும் நி்ல்யத் தந்தது. இத்து்றயில் 
பொொணரின் ்கெனம் வபெருமை்ளவில் வைன்றது. 
அவெ்்கயில் ஒபபியன் வமைாழிநூல் என்னும் நூல் 
பெ்்டக்கும் அ்ளவிற்குச் வைன்ற்தக் ்காணகிமறாம். 
ஒபபீடடு வமைாழியியலில் ்கெனம் வ்காளெதன் மத்ெ 
குறித்துத் திராவி்டவமைாழி்களுக்கு ஒபபிலக்்கணம் ெ்ரந்த 
்கால்டுவெல் வபெருமை்கனார் குறித்துள்ளார். அத்ன 
வமைாழிவபெயர்த்துத் தம் நூலில் மபொடடுத் தம் ஒபபீடடு 
வமைாழியில் உள்ளக்கி்டக்்்க்யப பொொணர் 
்காடடியுள்ளார். “அெர்்கள (திராவி்டர்) தங்கள வமைாழி்க்்ளப 
பிறெற்று்டன் ஒபபுமோக்்க ஒருமபொதும் முயன்றதில்்ல; 
தங்கள வமைாழிக் குடும்பெத்்தச் மைர்ந்த பிற வமைாழி்களு்டன் 
கூ்ட ஒபபு மோக்கியதில்்ல. வமைாழிக் குடும்பெம் என 
ஒன்றுணடு என்னும் ்கருத்்தக்கூ்ட அெர்்கள மைனம் 
பெற்றியதில்்ல. இதனால் அெர்்கள தங்கள வமைாழி்யப 
பெடிபபெதில் எடுத்துக்வ்காண்ட அக்்க்றயானது 
மைதிநுடபெத்மதாடு பெகுத்துணர்மொடும் கூடியதாயிராமைல், 
மேர்்மையா்க எதிர்பொர்த்த அ்ளவிற்கு மி்கக் கு்றொன 
பெய்ன வி்்ள வித்துள்ளது. அெர்்கள வமைாழிநூல், அப 
வபெயராற் குறிக்்கபபெ்டக் கூடுமைாயின், ேம் ்காலம் ெ்ரயும், 
ஊழி்கடகு முன்னிருந்தொமற வதா்டக்்க நி்லயிலும் 
துணடு துணிக்்்கயா்கவும் இருந்து ெந்திருக்கின்றது. 
ஒபபியல் தன்்மையில்லா்மையால் அது அறிவியல்திறமும் 

முன்மனற்றமும் அ்்டயவில்்ல. ஒபபியற் ்கல்வி 
ஒவமொர் அறிவியல் து்றயிலும் ஐமராபபொவில் வபெருேலம் 
பெயத்திருக்கின்றது. இந்தியா விற்கும் அது வபெரிதுதவும் 
என்று எதிர்பொர்க்்கக்கூ்டாதா? வதன்னிந்திய மைக்்கள, 
தங்கள வைாந்த வமைாழி்க்்ள ஒபபுமோக்கிப பெடிபபெதிலும் 
வபொதுொ்க ஒபபியல் வமைாழி நூலிலும் விருபபெங 
வ்காளொராயின் அது, அெர்்களின் தனி யிலக்்கணக் ்கல்வி 
இதுெ்ர பெ்டன்பெட்ட்தவி்ட மி்கமி்கப பெல்மெறு 
ெ்்க்களிற் பெயன்பெடும் என்பெ்தக் ்காணபொர்்கள. அெர்்கள 
வையயுள ே்்டபபெட்ட பிதிர்்க்்ளயும் இன்மனா்ைபபெட்ட 
வெற்வறனத் வதாடுபபு்க்்ளயும் உருபமபொடடுப பெடித்துப 
வபொந்தி்்க (திருபதி) வ்காளெ்த விடடுவிடுொர்்கள” 
(பொொணர், வமைாழிநூற்்கடடு்ர்கள, பெக்.1). 

்மாழிக்கடன

பொொணர் என்ற வபெயமர பொொணரது தமிழப 
பெற்்றயும் தனித்தமிழ உணர்்ெயும் ்காடடி நிற்கிறது. 
அெரது பொ இயற்றும் திறனுக்்கா்க அெரது ஆசிரியரால் 
ெேங்கபபெட்ட வபெயர் ்கவிொணர். ்கவி என்பெ்தத் 
தமிழபபெடுத்தி பொொணர் எனத் தம் வபெய்ர மைாற்றிக் 
வ்காண்டார். அமதமபொல் மதெமேைன் என்னும் வபெய்ரத் 
மதெமேயன் என மைாற்றிக் வ்காணடுள்ள்தக் 
்காணகிமறாம். இ்ெ அெரது தமிழ ஆர்ெத்்தக் 
்காடடுகின்றன. இ்தத் தாணடி, இச்சூேல் அெர்தம் ்காலம் 
ெ்ர இருந்த தமிழ ஆயவு மைனநி்ல்யக் ்காடடுெதா்கவும் 
இருக்கிறது. ஒரு வைால் தமிழிலும் ைமைற்கிருதத்திலும் 
இருக்கிறது என்றால் உ்டமன அச்வைால் ைமைற்கிருதம் எனக் 
கூறும் மைனநி்ல நீண்ட ்காலமைா்க இருந்து ெந்துள்ளது. 
இந்த மைனபமபொக்்்க முழுெதும் மைாற்ற உதவியது 
பொொணரின் ஆயவு்களதாம் என்று ஆணித்தரமைா்கச் 
வைால்லலாம். ைமைற்கிருதம் தமிழச்வைாற்்கள பெலெற்்றக் 
்க்டன்வ்காணடுள்ளது; சிலெற்்ற சிறித்ளவு மைாற்றிக் 
வ்காணடுள்ளது; இன்னும் சிலெற்்ற வமைாழிவபெயர்த்துக் 
வ்காணடுள்ளது. 

இ்ெமபொன்றெற்்ற வி்ளக்கிக் ்காடடுெனொ்க 
இெர்தம் ஆயவு்கள வி்ளஙகுகின்றன. குறிபபொ்க ெ்டவமைாழி 
ெரலாறு என்னும் நூல் ைமைற்கிருதம் தமிழினின்று 
்க்டன்வ்காண்ட வைாற்்கள பெலெற்்ற ெரி்ைபபெடுத்திக் 
்காடடுகிறது.

்மாழித்தூய்ம

தமிழ என்பெது அெ்ரப வபொறுத்தெ்ரயில் தனித்தமிழ 
தான். அெரது ்கருத்து “தமி்ே முன்மனார் வைந்தமிோ்கவும் 
தனித்தமிோ்கவும் ெ்ளர்த்தனர், அங்ஙனமமை இனி மமைலும் 
ெ்ளர்க்்க மெணடும். ெ்ளர்பபு மு்ற தமிழுக்கும் பிற 
வமைாழி்களுக்கும் மெறுபெட்டதாகும். பிறவமைாழி்களில் வ்காடு 
ெேக்கு்கள எல்லாம் வைவெேக்்காகும். தமிழிமலா வ்காடு 
ெேக்கு்கள வ்காள்ளபபெ்டாது, என்றும் வைந்தமிமே 
வ்காள்ளபபெடும்” என்று அெர் குறிபபிடடிருபபெது 
்கெனிக்்கத்தக்்கது இக்ம்காடபொடடிற் ம்கற்பெ தம் ொழோள 
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முழு்மையும் தனித்தமிழ திறத்்தப மபெச்சிலும் எழுத்திலும் 
்காடடி ெந்துள்ளார். எவவெவ ெ்்கயிவலல்லாம் 
இக்ம்காடபொடடுக்கு உதெ முடியுமமைா அவெவ ெ்்கயில் 
ஆராயந்து உரிய ெழிெ்்க வ்காடுத்தார். இெருக்குத் 
தமிழில் புகுந்துள்ள அயற்வைாற்்கள அ்னத்தும் 
மத்ெயற்றெனா்கவும் ெலியப புகுத்தப வபெற்றனொ்கவும் 
பெடடுள்ளன.

ப்டப்பு்கள்

பொொணரது பெ்்டபபு்க்்ள மமைற்ம்காக்்கா்க 1.) தமிழின் 
ேலங்க்்ள எடுத்து்ரபபெ்ெ, 2.) தமி்ே ஞால முதன் 
வமைாழி என நிறுவுெதற்கு எழுந்த்ெ, 3.) தனித்தமிழ 
மபெண மெணடும் என ெலியுறுத்துபெ்ெ என மூெ்்கப 
பெடுத்தலாம். இம் முக்கூறு்க்்ள வி்ளக்்க அெர் 
தனித்தனியா்க நூல்்கள ெ்ரயவில்்ல. சில ்கடடு்ர்கள 
இக்கூறு்களில் ஏதாெது ஒன்்ற வி்ளக்குெனொ்க 
இருக்கின்றன. என்றாலும் இம் மூெ்்க்க்்ள அெர்தம் 
ஒவவொரு பெ்்டபபிலும் ்காணலாம். இபபிரிவு்களுள 
ஒன்ற்ன ஒன்று ைார்ந்து இருக்கின்றன. இபபிரிவு்களுள 
ஒன்ற்ன வி்ளக்கினால் மைற்றக் கூறு்களும் வி்ளக்்கம் 
வபெறுெனொ்க இருக்கும். பொொணர் பெ்்டபபு்க்்ள 
வமைாழிநூல் ஆயவு ெ்்கயில் அ்மைந்தன, வைால்லாயவுத் 
வதா்டர்பொன்ெ, ொழவியல் வதா்டர்பொன்ெ, உ்ரயும் 
பொடடும் ெ்்க்யச் ைார்ந்தனவென்று ோன்கு 
ெ்்க்க்ளா்கப பிரிக்கிறார் இ்ளஙகுமைரன் அெர்்கள. இெரது 
பெகுபபின்பெடி வமைாழிநூல் ஆயவு ெ்்கயில் அ்மைந்தன 
ஒபபியன் வமைாழிநூல், முதற்றாயவமைாழி, திரவி்டத் தாய, 
ெணண்ன வமைாழிநூலின் ெழுவியல், சுடடு வி்ளக்்கம் 
ஆகியனொகும். வைால்லாயவு ெழிபெட்டன வைால்லாராயச்சிக் 
்கடடு்ர்கள, மெர்ச்வைால் ்கடடு்ர்கள, ெ்டவமைாழி ெரலாறு, 
வைன்்னப பெல்்க்லக்்கே்க அ்கரமுதலியின் சீர்ம்கடு, 
இந்தியால் தமிழ எவொறு வ்கடும் என்பெனொகும். 
ொழவியல் ெழிபபெட்டன தமிேர் திருமைணம், தமிழோடடு 
வி்்ளயாடடு்கள, தமிேர் பெணபொடும் ோ்கரி்கமும், தமிேர் 
ெரலாறு, தமிேர் மைதம், மைணணில் விண அல்லது ெளளுெர் 
கூடடு்ட்மை, தமிழ இலக்கிய ெரலாறு, திருக்குறள 
மைரபு்ரயும் பெல்மெறு ைமையங்களில் பொடிய பொ்டல்்களும் 
உ்ரயும் பொடடும் ெ்்க்யச் ைார்ந்தன. ்கடடு்ர 
ெ்ரவியல், உயர்தர ்கடடு்ர இலக்்கணம் (இரணடு 
பொ்கங்கள) வைந்தமிழக் ்காஞ்சி, இயற்றமிழ இலக்்கணம் 
ஆகியனவும் அவெபமபொது எழுதிய ்கடடு்ர்களும் இந்த 
ோன்கு ெ்்க்களில் அ்டஙகும். 

்தாகுப்புக ்க்ல

வைால்லாயவுக்குச் வைாற்்க்்ளத் வதாகுக்கும் பெணி 
இன்றிய்மையாதது. அதன் பின் ெ்்கபபெடுத்தும் பெணி 
இரண்டாம் இ்டத்்தப பிடிக்கிறது. அவெ்்கயில் ஒரு 
வபொருள பென்வமைாழி்கள, பெல வபொருள ஒரு வைாற்்கள, 
அணியியற் வைாற்்கள, இ்ணவமைாழி்கள (words in pairs), 
வமையபவபொருள வைாற்்கள, வதா்டர்வமைாழி்கள (idiomatic 

phrases and expressions) என்றாற் மபொன்று வைாற்்க்்ளத் 
வதாகுத்து ெேஙகிய்மையாமலமய வமைாழியின் 
தன்்மை்க்்ளப பொொணரால் வி்ளக்்க முடிந்தது. 
அமதமபொல் பெேவமைாழி்கள, இ்டெேக்கு, ெட்டார ெேக்கு 
மபொன்ற ெேக்கு்க்்ளத் வதாகுபபெது என முற்றிலுமைா்கத் 
வதாகுபபு பெணியில் முழு மைனத்து்டன் பொொணர் ஈடுபெட்டார். 
அதனாலமய பொொணர் பெ்்டபபு்கள வதாகுபபுப பெணியிலும் 
சிறந்து ்காணபபெடுகின்றன. அ்தபமபொல் உரியொறு 
ெ்்கபபெடுத்தி வி்ளக்்கம் வ்காடுபபெதிலும் சிறந்து 
்காணபபெடுகின்றன. வைந்தமிழச் வைாற்பிறபபியல் அ்கரமுதலி 
வதாகுபபிலும் தம் இறுதிக் ்காலம் ெ்ர ஈடுபெடடிருந்தார். 
பொொணர் தமிழோடடின் பெல இ்டங்களில் பெணியின் 
வபொருடடும் மெறு ்காரணம் பெற்றியும் ொே மேரிட்டதால் 
அ்னத்து ெேக்கு்க்்ளயும் வதாகுக்்க முடிந்தது என்பெர். 
எவொறாயினும் ெேக்குச் வைால்லாடசி்களுக்குத் 
தமிழோடடின் பெல இ்டங்களில் பெணி வையத்மை ்காரணமைா்க 
இருக்்கலாம். ஆனால் அெரது வதாகுபபு இலக்கிய 
வைாற்்க்்ளயும் உள்ள்டக்கிக் ்காணபபெடுகின்றது. 
வமையபவபொருள வைாற்்கள, ெரலாற்றுச் வைாற்்கள, 
ஒழுக்்கவியற் வைாற்்கள என்றாற் மபொன்று இலக்கியச் 
வைாற்்களும் அெர் வதாகுபபில் இ்டம்வபெற்றுள்ளன. 
ஆ்்கயால் தமிழ ெேக்கு்க்்ள அறிெது்டன் இலக்கிய 
இலக்்கணப புல்மை, வமைாழிநூல் அறிவு, அறிவுக் கூர்்மை, 
இ்்டவி்டா முயற்சி மபொன்ற ்காரணங்க்ளால் அெரால் பெல 
பெ்்டபபு்க்்ளக் வ்காணடுெர முடிந்தது என்று வைால்லுதமல 
தகும்.

பயனபாடு

தமிழின் வைால் ெ்ளத்்த உலகிற்குக் ்காட்டற் 
வபொருடடும், தனித்தமிழில் மபெைவும் எழுதவும் 
விரும்புமொர்க்குப பெயன்பெ்டற் வபொருடடும் என இரு 
ெ்்கயில் பொொணரின் பெ்்டபபு்கள பெயன்பெடுகின்றன. 
வபொதுொ்க, மீடடுருொக்்கம் என்பெ்த ஒரு குடும்பெவமைாழி்கள 
என்ற ெ்ரய்றக்குள அ்டக்கிக் வ்காளகின்றனர் 
வமைாழியியலா்ளர்்கள. அ்தபமபொல் ஒபபியன்வமைாழிநூல் 
என்பெத்னயும் ஒரு குடும்பெ வமைாழி்களுக்கி்்டயில் 
்ெத்துக்வ்காளகின்றனர். ஆனால் பொொணர் ஆயவு 
தமிழியக் குடும்பெ வமைாழி்க்்ளத்தாணடி இந்மதா-
ஐமராபபிய வமைாழிக் குடும்பெ வமைாழியான ைமைற்கிருதத்து்டன் 
ஒபபிடடு ஆராயந்துள்ள சிறபபுக்குரியது. அதன் ெழி 
கிமரக்்கம், இலத்தீனம் மபொன்ற வமைாழி்களு்டனும் ஒபபு்மைப 
பெடுத்தியுள்ளார். குடும்பெ வமைாழியி்னத் தாணடி மெற்றுக் 
குடும்பெ வமைாழி்களு்டனும் ஒபபிடும் ெல்ல்மை உல்க 
அ்ளவில் ஒரு சில அறிஞர்்களதாம் வ்காணடிருந்தனர். அந்த 
ஒரு சில அறிஞர்்களுள குறிபபி்டத்தக்்க ஒருெரா்கப 
பொொணர் சிறபபுற்றிருக்கிறார். பொொணரால் தமிழ 
வபெற்றுள்ள ஏற்றத்தி்னப பெலரும் உணர்ந்துள்ளனர். 
ெரும் ோள்களில் தமிழுல்கம் பொொணரின் பெங்களிப்பெ 
முழு்மையா்க உளொஙகிக் வ்காளளும் என ேம்பெலாம்.
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கல்லும்  கானலும்
 

 
        இரொ. திரு�ொெளென் 

ப்தசியத் ்தழலெர், 
�பலசியத் ்தமிழ்சநறிக கைகம், �பலசியொக��� காலன�� ( colonel)  

 
பைட��ைற தைலைம� க�டைள அ�கா�ைய ஆ��ல��� காலன� அ�ல� 
ேக�ன� எ�� ��வ�. பைட��ைற சா��த ெபா���க���� த��� 
ெசா�லைம�க ஆ�� ெச�� ெகா����ைக�� காலன� எ�� ெசா� த�ேழா� 
ெதாட��ைடயதா� இ��பைத அ��� ெப��� ம���ேத�.  
 
காலன� காரன� எ�� இர����� லகர ரகர ேவ�பா� ஏ�ப���ள�. இதைன� 
��� எ��� ேபா� எ��� ந� இல�கண��� ��வ�.  
 
இ�ெசா� பைட�ெதா���� க�டைள� தைலைமயைர� ����� 
ெசா�ல�ப�வதா� �ள�க� வழ�����தன�. இ�ெசா� இல��� ெமா��� 
ெகா��னா columna எ�� ெசா������ ம����ள�. ெகா��னா எ�� 
�� pillar என� ெபா��. உய��� அைம���ள  க��� என�� ����றன�. 
அஃதாவ� ேம� எ��� உ��, �க� எ��� இத�� ���ள�க� தர�ப���ள�. 
ஆ��ல��� இத�கான ேவ� ெக� kel எ�பதா��. இத� ெபா�� மைல , 
��ப�த� ; ஓ�� ��ற� எ�பதா��.  
 
இ�ேதா ஐேரா��ய ெமா�க�� ���கா�� ெசா�க� அைன����� இ�த� 
ெக� எ�பேத �லமாக அைம���ள� எ�ப�� �ள�க�ப���ள�. 
 
 
colonel; colonnade; colophon; column; culminate; culmination; excel; 
excellence; excellent; excelsior; hill; holm. 
 
 
ேம��,  
 
Collis ( மைல) columna ( ��ப�த�) , cellere ( எ���) , kolonos - gr. ( மைல) , 
kolophon (உ��) ; kalnas - Li. ( மைல) , kalnelis ( மைல) , kelti ( ஓ�� ��பட�) ; 
hyll. O.E ( மைல) ; hallr- O.N ( க�) ; hallus- Gt. ( பாைற)  
 
என இ�ேதா ஐேரா��ய ெமா�க�� இ�ெசா� மைல , பாைற, க� என 
வழ�க�ப���ளைத� காணலா�.  
 
kel- To be prominent; hill. 1. Zero-grade form *k/-. 
 
a. HILL, from Old English hyll, hill, from suffixed Ger- manic form hul-ni-b. 
HOLM, from Old Norse hõlmr, islet in a bay, meadow, from suffixed Germanic 
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form *hul-maz. 2. Suffixed form "kel-d-, EXCEL, from Latin excellere, to raise up, 
elevate, also to be eminent (ex-, up out of; see eghs). 3. O-grade form *kol-, a. 
COLO- PHON, from Greek kolophon, summit; b. suffixed form 
*kol(u)men-. CULMINATE, from Latin culmen, top, summit; c. extended and 
suffixed form *kol- umna COLONEL, COLONNADE, COLONNETTE, COLUMN, 
from Latin columna, a projecting object, column. [Pokorny 1. kel-544.] 
 
என, �� க�வ��� வா���� எ�பா� ெதா��த dictionary of Indo Europe Roots  
- இ�ேதா ஐேரா��ய ேவ�க� எ�� அகர�த��� ����ட�ப���ள�.   
 
ேம�� இத� ��ைவ� ���க�டவா� ப��ய�டலா�.  
 
 
Family/Language / 
ெமா�����ப� 

Reßex(es) ெசா� Gloss ெபா�� 

English   
Old English: holm holm, hill, mount; sea, 

wave, மைல, உயரைல 
 hyll hill, மைல 

Middle English: columne column உய� ��� 
 excellen to excel, உய� �க� 
 hill hill மைல 
 holm holm 

English: colonel commissioned officer 
ranking between 
lieutenant 
colonel/brigadier 
general உய� பைட 
அ�கா� 

 colonnade columns at regular 
intervals, usu. 
supporting roof , உய� 
�ைர தா�� 

 colonnette small (usu. decorative) 
column, �� 

 colophon inscription at end of 
book/manuscript, 
ப�வ� 

 column  supporting pillar, �� 
 coronel  colonel 
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 culminate  to reach highest 
altitude 

 excel      to outdo, surpass  
 Hill Bombadil's home in 

Tolkien: The Lord of 
the Rings 

 hill natural land elevation 
(lower than mountain) 

 holm  small inland/inshore 
island 

 Overhill Shire village in Tolkien: 
The Lord of the Rings 

 Underhill  Hobbiton family in 
Tolkien: The Lord of 
the Rings 

West Germanic    
Frisian: hel hill 

Middle Dutch: hul, hil(le) Hill 
Low German: hul hill 

North Germanic      
Old Norse: ho ̄lmr holm 

East Germanic   
Crimean Gothic: *al, ael rock, stone 

Italic   
Latin: -cellere to rise, project 

 collis hill 
 colophon summit, Þnishing 

touch 
 columen top 
 columna column, pillar 
 culmen, culminis top 
 culmino, culminare, 

culminavi, culminatus 
to crown 

 excello, excellere to excel, rise out 
Middle French: colomne  column 

  coronel leader of column of 
soldiers  

French: colonnade colonnade  
Old Italian: colonna column, pillar  
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 colonnello colonel, column of 
soldiers 

Italian: colonnato colonnade  
Baltic   

Lithuanian: kálnas hill, mound  
 keliù, kélti to lift, raise 
 kìlti, ky ̃la, kìlo to arise   
Hellenic   

Greek: kolopho ̄n summit, Þnishing 
touch 

 κολωνός heap  
  
இைவ அைன����� �லமா� த��� ஒேர ஒ� ேவ��ெசா� தா�. ஆ� அ�ேவ க� 
எ�� அ��த��� ெசா�லா��.  
 
த�� இல��ய�க�� க��� பய�பா� ���க�டவா� ப����ள�.  
 
 க� (ெப) I. பாறா�க�: ''உைல� க� அ�ன பாைற ஏ�" (��:12:2),  
2. ���� க�: "க� �ற�� அ�த�"' (��:66:2).  
3. மைல: "அ��� க� உய� ந��ய�ேவ" (��:235:2,3).  
4. க��: “க� ெவ�� ெகா��த க� �ைள உ��" (ந�:304:8).  
5. பாைற�� �� ���: "�� காேராட� ப�ெனா� ேச���ய க� ேபா�" 
(அக:1:5:6).  
6. க� தைர: ''க����� இய��ய வ� உவ�� ப��� (அக:79:3).  
7. அைடக�: "உைல� க� அ�ன வ�லாள�ேன (�ற:170:17). 
8.அைண� க�: "வ��ைச� �னைல� க� �ைற ேபால ஒ�வ� தா��ய ெப�ைம 
யா��" (ெதா�:20:7).  
9. ந��ர� க�: “க��கா�� எ��ப� க� ெபா�� உைர இ ெந�� ���ப�ட 
நாவா� ேபால" (ம�:378,379).  
10. ந�க�: “க� எ��� எ��ய ந� அைர மராஅ�த" (மைல:395). 11. க�டட� க�: 
"�ைற� க� ெத����" (ம�: 6:61).  
12. ப��ைக� க�: "க� அத� அ�த�" (ம�:13:39).  
13. கா�� க�: "க� உ� க��க� க��ய அைர�ன�" (ெப��:112:158).  
14. இர��ன�: ''ெபா�த �� க���" (நா�:38:6). 15. ���: "அைர ெபற� 
���த க� �� மா�க�" (க�:43:2). 16. உல� (�ர�ட க�): ''க� என� �ர�ட 
ேதா�ன�" (பால:13:3). 
 
க� எ�� ெசா� ேதா��ய �ல� யா�?  
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க����� கா�ட�ப�� ப�ெபா��� ஒ�� �ைள�த� ெபா�� ம�ெறா�� 
க�ைம�ெபா��.  
 
இவ��� ��� ���த�ப�த� , உ�> �� > ���>��� , எ�� �ள�க�� 
வழ�க�ப��ற�. எ��� மைல எ�� ெசா��� ேவ��ெபா�� க�ைமைய� 
த�� ெத�வா� �ள�க� த��.  
 
ப�வைக க���கைள வழ��� ெச��� உ� எ�� ேவர ேச�த�, கல�த� 
ெபா�ைள�� த�� ����. ெத��த �� கல��� ேவைள�� கல�க� ஆ��. 
கல�க� ெத�வ�ற�. ெத�வ�றேதா இ��ைமயான�. இ��ைமேயா 
க�ைமயா��. எனேவ க�ைம எ�� �ற� ெபா���� ேவ� �ல� ேச�த�, 
கல�தலா�ய உ� எ�பேதயா�. மைல ெதாைல����� பா���� ேவைள க��ேத 
ேதா���.   
 
எனேவ, 
 
உ� > ��> க� = க�ைம �றமா�ய உய� மைல எ�� ெபா�� க���� ஆ�ய�.  
 
�ற�ெபா�� ெவ�பாமாைல�� வ��, 
 
க� ேதா�� ம� ேதா�றா எ��ெதாட�� க� எ�ற� மைலையேய.   
 
�ற நா���� வடா அ� வட�ெப��க� எ�ற�� ஓ�� உய��த இமய 
மைலையயா�.  
 
உ� > ��> ம� = க�ைம . 
ம�>மைல = க�ய வ�ண மைல.  
ம�> மா� = க�ய வ�ண�. 
 
எனேவ மைல எ�றத��� க�ைமேய ேவரா��. உலக� பர�ய த��� ேவ�  க� 
எ�� அ�ய ஆ�� �ைல எ��ய ேபரா��ய� அரேச��ர� அவ�க� அ���� 
��வான ப�ேவ� �ள�க�கைள வழ����ளா�. அதைன� ப��பா� ேம�� 
ஆழமா�� ெத��� ெகா�ளலா�.  
 
இ��� காலன� எ�� ெசா��� ேவ� �ல� kel  எ�பைத இ�ேதா ஐேரா��ய 
அகர�த�க� ெத�வா��ைக�� அத��� �ல� ந� த�ேழ எனபைத� கா�டேல 
ந� ப�. �ல� த������தா� இ�ேதா ஐேரா��ய����� ெச����க 
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ேவ��மா? அ����� இ�� வ����காதா எ�ப�. இ�த �னாைவ 
ஏரண�யலா�� ெதா��ததா� அ�வ�ப� க���ெகா�வ�.  
 
Kel எ�� ேவேரா� இ�ேதா ஐேரா��ய ேவ��ெசா� ��� �ைல�� ���. அத��� 
ேம� அ� ெச�லா�. ஆனா� த��� ��� வைர  ெசா��� �ல� ெச���. 
க���� ஏ� மைல எ�� ெபா�� வ�த� எ�பைத ஏரணவ�யலா�� த��� 
கா�ட�ய��; ஆனா� ேமைல ெமா�க�� அதைன� கா�ட �யலா�. இதனா� 
அவ�ைற நா� தா��த��ைல. அவ��� இய�ைம அ�ம�ேட. எனேவ த��� 
ேவேர �லமா�� �ற��� �க�வைத ந�மா� ெத��ற� கா�ட�ய��. இ�த� 
ஆ���� �லமா� �ள��வ� பாவாண�யேம.   
 
இரா. ��மாவளவ� 
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மயங்்காலிச் ்�ால் 
 அரம்
  ம�ொல 
  ்வண்டி
  விரரவு
  அர்வங் கருவி   " அரம்மபொலும் கூரரேய மரனும்" (குறள்.997)
 அறம் 
  கடரே 
  உண்ரே 
  ஒழுககம்
  கற்பு
  இனபம்
  ெனரே
  அறச�ொரை
  அறதச�ய்வம்
  �ேயம்
  மெொனபு
  ெலவிரை "அறஞச�ய விரும்பு" (ஆததிசூடி)
  "ெைம்புரி ெங்ரக ர்வதது
   ெலைறங் கொகக ச்வனறொள்"  (சீ்வக.386)
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அத்தும் அனாமத்தும்   
முழைெர் ஆ. அரி�ொப் �ொ�கன் 

ப�ைொள் ஆஙகில விரிவுழரயொளர் 
புதுச்பெரி 

 
"கொயப� இது ச�ொயய்டொ- செறும் 
கொற்றழ்டத்்த ழ�ய்டொ 
�ொயைொர் குயென் செய்த 
�ண் �ொண்்டம் ஓ்ட்டொ!' 
(சித்்தர் �ொ்டல்கள்). 
               **** 
அத்து,  அைொ�த்து, கொலி  - இழெ அரபிச் 
செொற்கள் எைப்�டுகின்றை. 
 
அத்து = ெரம்பு, எல்ழல. 
அைொ�த்து < அநொ�த்து = பகட�ொரற்று - 
unclaimed. 
கொலி = செற்றி்டம். 
 
"அர் - அறு 
அறு = செடடு, பிள, பிரி, நீஙகு, நீககு. 
அறுெொள் = அறுககின்ற ெொள். 
அறவு = நீககம், ெழரயறு - ெழரயறவு 
அறுதி = முடிவு. 
அழற = அடி, அறுககப்�ட்ட அல்லது 
பிரிககப்�ட்ட இ்டம். 
உறுப்�ழற = உறுப்�றுககப்�ட்டது.  
ெழரயறு - ெழரயழற." 
(�ொெொணர் பெர்ச்செொல் சுெடி).  
 
அறு - அறுதியி்டல் - அறுதி = முடித்்தல்,  
தீர்த்்தல்,  எல்ழலயி்டல். 
 
அறு - அற்று - அற்றம். 
"விளககற்றம் �ொர்ககும் இருபளப�ொல் சகொண்கன் 
முயககற்றம் �ொர்ககும் �ெப்பு." 
   (திருககுறள் 1186). 
ச�ொருள்: விளகசகொளி முடிநதுப�ொெழ்தப் 
�ொர்த்து இருள்�்டர்ெழ்தப் ப�ொலக கணென் 
நீஙகுெழ்தப் �ொர்த்துப் �ெழல �்டர்கிறது.  

 
அறு - அறுத்துப் ப�சு = ெரம்பிடடுப் ப�சு்தல். ஓர் 
எல்ழலயில் நின்று ப�சு்தல்.  
'என் அத்துககு ெரொப்த' என்�து �ககள் ெைககு.  
அறு - அற்று - அத்து.  
(ஒ. பநொ.: அற்றுப் ப�ொச்சு - அத்துப் ப�ொச்சு; 
கற்றுகசகொடு - கத்துகசகொடு; 
ெற்றல் - ெத்்தல்; 
அற்ழறக கூலி - அத்்தக கூலி  - daily wages / 
daily rated employee). 
 
அற்று - அத்து = அறுத்து ெழரயழற 
செயயப்�டும் எல்ழல.  
"அத்்தம்² attam , n. < அற்றம். 1. End, termination; 
முடிவு."    (்தமிழ்ப் ப�ரகரொதி). 
 
"அத்்தம் நண்ணிய அம் குடிச் சீறூர் 
�ககள் ப�ொகிய அணில் ஆடு முன்றில்" 
  (குறுநச்தொழக 41: 3-4). 
* அத்்தம் = �ொழல நிலம் - waste land.  
ெொழும் ஊரின் எல்ழலப் புறத்்தழ�ந்த 
நிலப்�குதி. 
 
"உலழெ ஓழ� ஒல்கு நிழல ஒடுஙகிச், 
சிள்வீடு கறஙகும் பெய நொடடு அத்்தம், 
திறம் புரி சகொள்ழகசயொடு இறநது செயின் 
அல்லது 
அரும் ச�ொருட கூட்டம் இருநப்தொர்ககு இல்   
எை,"   (நற்றிழண 252: 1-4) 
* அத்்தம் = ெழி,  எல்ழல.  
ச�ொருள் ப்தடிச் செல்லும் ்தழலென் 
ச்தொழலெொை நொடடு எல்ழலப்�குதிககுச் 
செல்கிறொன். (�ொழல எனின் 
ஆறழலத்்தலின்றிப் ச�ொருள் ஈடடும் ெழக 
பெறு இல்ழல). 
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"ஆய கொழலயின், ஆயிரம் அம்பிககு 
நொயகன், ப�ொர்க குகன் எனும் நொ�த்்தொன், 
தூய கஙழகத் துழற விடும் ச்தொன்ழ�யொன், 
கொயும் வில்லிைன், கல் திரள் ப்தொளிைொன்." 
   (கம்�ரொ�ொயணம் 1953). 
ச�ொருள்: அந பநரத்தில் ஆயிரம் 
நொெொயகளுககுத் ்தழலெனும், 
தூயழ�யொைகஙழகக கழரயில் 
சநடுஙகொல�ொகப் �்டகுவிடும் ்தன்ழ�  
உழ்டயெனும், �ழகெழரச் சீறி அழிககும் 
வில்லுழ்டயெனும், �ழல ப�ொல் திரண்்ட 
ப்தொழள உழ்டயெனு�ொகிய ப�ொர்த் ச்தொழிலில் 
ெல்ல குகன் என்ற ச�யழர உழ்டயென். 
* நொ�த்்தொன் = ச�யருழ்டயென்.  
 
"நைவு கைவு துயில் நொடுெொர்ககு அப்�ொல் 
நைவு துயில் துரிய நொ�த்து – எனும் அத் 
துரிய�ப்த உள்தொல் ப்தொன்றும் மூன்றும் இன்றொல் 
துரிய அதீ்தம் துணி." 
 (இர�ண �கரிசி,  உள்ளது நொற்�து   
 (அநு�ந்தம்) பிற்பெர்கழக 32). 
ச�ொருள்: விழிப்பு, கைவு, தூககம் என்ற மூன்று 
நிழலகழளயும் துயககிற உயிருககு அம் 
மூன்றுககும் அப்�ொலொக (அதீ்த�ொக) உள்ள 
நைவுத் துயிலொைது துரியச�ன்று 
ச�யருள்ள்தொயிற்று. அந்தத் துரியச�ன்ற 
நிழலபய உண்ழ�யொை்தொய இருப்�்தொலும், 
ப்தொன்றுகின்ற விழிப்பு மு்தலொை மூன்று 
நிழலகளும் ச�ொயயொெ்தொலும் அந்தத் துரியப� 
துரியொதீ்தம் என்று செொல்லப்�டும் எைத் 
ச்தரிநதுசகொள். 
* நொ�த்து = ச�யருழ்டயது.  
 
அல் ெழி = அல்ெழி 
அல் திழண = அஃறிழண  
அல் நொகரிகம் = அநொகரிகம்  
அல் கொலம் = அகொலம் 
அல் நொ�த்து = அநொ�த்து > அைொ�த்து = 
உழ்டழ�யொளரின் / உரிழ�யொளரின் 
ச�யரற்றது. 

"�ப்பு நீர் ஆய வீரர் �ரு ெழர க்டலில் �ொயச்ெ 
துப்பு நீர் ஆய தூய சு்டர்களும் கறுகக ெநதிடடு 
உப்பு நீர் அகத்துத் ப்தொயந்த ஒளி நிறம் விளஙக  
    அப்�ொல் 
அப்பு நீரொடுெொன் ப�ொல் அருககனும் அத்்தம்   
   பெர்ந்தொன்." 
 (கம்�ரொ�ொயணம், யுத்்தககொண்்டம் 1, 9,.18).  
* அருககனும் அத்்தம் பெர்ந்தொன் = கதிரெனும் 
்தன் எல்ழலயில் சென்று �ழறந்தொன்.  
அத்்தமி = எல்ழல பெர்்தல்,  �ழற்தல்.  
அத்்தமி - அத்்தமித்்தல் - அத்்த�ைம்  > 
அஸ்த�ைம். 
 
"கத்துக்டல் சூழ்நொழகக கொத்்தொன்்தன்   
 ெத்திரத்தில் 
அத்்தமிககும் ப�ொதில் அரிசிெரும்...." 
  (கொளப�கம் �ொ்டல்). 
 
அத்து மீறிப் ப�ெொப்த,  
அத்து மீறல் என்�ை நல்ல ்தமிபை.  
 
"கொ�ம் செகுளி �யககம் இழெமூன்றன் 
நொ�ம் சக்டகசகடும் பநொய." 
  (திருககுறள் 360) 
ச�ொழிப்பு : விருப்பு, செறுப்பு, அறியொழ� ஆகிய 
இககுற்றஙகள் மூன்றனுழ்டய ச�யரும் 
சகடு�ொறு ஒழுகிைொல் துன்�ஙகள் ெொரொ�ற் 
சகடும். 
*  நொ�ம் = ச�யர். 
 
"முன்ைம் அெனுழ்டய நொ�ம் பகட்டொள்  
மூர்த்தி அென் இருககும் ெண்ணம் பகட்டொள்  
பின்ழை அெனுழ்டய ஆரூர் பகட்டொள்  
ச�யர்த்தும் அெனுகபக பிச்சி ஆைொள்  
அன்ழைழயயும் அத்்தழையும் அன்பற நீத்்தொள்  
அகன்றொள் அகலி்டத்்தொர் ஆெொரத்ழ்த 
்தன்ழை �றந்தொள் ்தன் நொ�ம் சகட்டொள்  
்தழலப்�ட்டொள் நஙழக ்தழலென் ்தொபள!" 
(திருநொவுககரெர் ப்தெொரம் 6, 25, 7). 
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கணககில் ெரொ்தது. பகட�ொரற்றது, 
பகட�ொரற்றுக கி்டககும் ச�ொருள். 
ச�யரற்ற கடி்தம் = அநொ�த்துக கடி்தம் = 
ச�ொடழ்டக கடு்தொசி.  
  
கொல் = கொற்று. 
"கொல் கடிப்பு ஆகக க்டல் ஒலித்்தொஙகு, 
பெறு புலத்து இறுத்்த கடடூர் நொப்�ண், 
கடுஞ் சிழல க்டவும் ்தைஙகு குரல் முரெம் 
அகல் இரு விசும்பின் ஆகத்து அதிர," 
(�திற்றுப்�த்து 68: 1-4). 
உழர: கொற்று என்னும் ்தடி (கடிப்பு) சகொண்டு 
அடிப்�்தொல் க்டல் ஓலமிடும். அதுப�ொலக 
கடுழ�யொை ஒலி  �ொயெ்தொல் முரசு ெொை�ொகிய 
சநஞ்செல்லொம் (ஆகம்) ்தழு்தழுககும் குரபலொடு 
அதிரும்.  
 
"புற்று �ொய�ர �ொயப்புைல் கொபல 
  உண்டி யொய அண்்ட ெொணரும் பிறரும் 
ெற்றியொரும் நின்�லரடி கொணொ 
  �ன்ை என்ழைபயொர் ெொர்த்ழ்தயுட �டுத்துப் 
�ற்றிைொய �ழ்தபயன் �ைமிக உருபகன் 
  �ரிகிபலன் �ரியொவு்டல் ்தன்ழைச் 
செற்றிபலன் இன்னுந திரி்தருகின்பறன் 
  திருப்ச�ருநதுழற ப�விய சிெபை." 
(திருெொெகம்,  செத்திலொப் �த்து 2). 
* புைல் கொல் = நீரும் கொற்றும். 
 
கொலொர உலவு்தல் = கொற்றுப் ச�ொருந்த உ்தவு்தல்.  
 
'அழற கொலியொக இருககிறது' என்றொல் 
அழறயில் ஒன்றும் இல்ழல எைப் 
ச�ொருள்சகொள்கிபறொம். அ்தொெது �ருப்ச�ொருள் 
இல்ழல. நுண்ச�ொருளொை கொற்று 
இருககிறச்தைத் ்தமிழில் ச�ொருள்�டும். அது 
செற்றி்ட�ன்று. 

 

 
'ழ�யில் ஒன்றுமில்ழல' என்றொல் ழ�யில் 
ச�ொருள் ஒன்றும் இல்ழல,  கொலியொக உள்ளது. 
அ்தொெது கொற்று �டடும் ்தொன் உள்ளது எைப் 
ச�ொருள். 
 
ெயிறு கொலியொக இருககிறது.  
 
ஐம்பூ்த ச�யப்ச�ொருள் உணர்த்தும் செொல்லொகக 
'கொலி' என்னும் செொல் உள்ளது.  
'கொலி' - நல்ல ச�ொருண்ழ�யுழ்டய ்தமிழ்ச் 
செொல்பல. 
 
[செற்றி்டம் என்�்தொகவும் ஒன்று இல்ழல. 
செற்றி்டத்தில் கொற்று இல்ழல; ஆைொல் செளி 
(space)  இருககிறது.  செள் (செளி) உழ்டயது 
செற்று. செற்றி்டம் = செளி (விசும்பு)  உழ்டய 
இ்டம்.). 
 
்தமிழ் ச�ொழியின் சநடுஙகணககில் �டடுப� 
'உயிர்,  ச�ய' என்னும் ெழகப்�ொடு ஆழ்ந்த 
ச�யப்ச�ொருட கூறுகழள உளள்டககிய்தொக 
உள்ளது. 
"உயிரும் உ்டம்பு�ொம் முப்�தும் மு்தபல’' 
   (நன்னூல் 59). 
 
ச�யரற்றது - நொ��ற்றது - அநொ�த்து  - 
anonymous.  
anonymous (adj.) 
c. 1600, "without a name;" 1670s, "published under no 
name, of unknown authorship," from Late Latin 
anonymus, from Greek anonymos "without a name," from 
an- "without" (see an- (1)) + onyma, Æolic dialectal 
form of onoma "name" (from PIE root *no-men- 
"name").

ச�ொல்வயல 19ச�ொல்வயல 19செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)



20  ச�ொல்வயல20  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)

 பேரா. முனைவர் ே. க�ாழந்தசாமி, 

அரசிைர் ஆய்வு நிறுவைம், புதுசபசரி.

655ஆம் குறட்பாவின் இருமைப் 
ப்பாருணமை: பெயலும் உணர்வும்           

�ொனு்ட ப�ம்�ொடடிற்கும் செற்றிககும் ெொயப்�ொகின்ற ெள்ளுெம், �னி்த 
எண்ணஙகழள ஆரொயநது அெற்ழற செற்றிசகொள்கின்ற முழறழயயும் 
எடுத்துழரககின்றது. இந பநொககில் ஆடசி ஆளுழ�/ உளவியல்/ �னி்த உறவியல் 
ஆகியை ச்தொ்டர்�ொை, 
 எற்சறன்று இரஙகுெ செயயற்க; செயெொபைல் 
 �ற்றன்ை செயயொழ� நன்று ( 655 ) 
என்னும் குறட�ொவின் இருழ�ப் ச�ொருண்ழ� கரு்தத்்தகக்தொகும். அ்தொெது 
ெருந்தத்்தகக இழிசெயல்கழளச் செயயலொகொது: செயதுவிட்டொல் திருத்திகசகொள்க; 
ச�ன்ப�லும் அ்தற்கொக ெருந்தககூ்டொது என்னும் உளவியல் சகொள்ழக இதில் 
எடுத்துழரககப்�டுகின்றது. இதிலுள்ள எற்று = இழ்தச் செயதுவிடப்டொப�;  
ஏல்= விட்டொல்: அன்ை= அத்்தழகயெற்ழற ஆகிய செொற்களின் ச�ொருழளப் 
புரிநதுசகொண்டு, �ற்று என்னும் இழ்டச்செொல் விழை�ொற்றுப் ச�ொருளில்  
[ பநொககுக: ச்தொல்கொப்பியம் , நூற்�ொ 747 ], அ்தொெது முன் ச்தொ்டரில் சுடடிய 
விழையினும் பெறொை விழைழயச் சுடடி ஆளப்�டுகிறது என்�ழ்த அறிநது, 
குறட�ொவின் கருத்ழ்தத் ச்தளியலொம். அப்ப�ொது இக குறட�ொவில் இரண்டு 
ச்தொ்டர்கள் இயல்ெழ்த அறியலொம். இவ் இரண்டு ச்தொ்டர்கழளயும் மீண்டும் என்று 
ச�ொருள்�டுகின்ற �ற்று என்னும் இழ்டச்செொல் இழணககின்றது. இஙகு, 
     ்தொபை ெருந்தத்்தகக இழிசெயல்கழளச் செயயலொகொது; 
    செயதுவிட்டொல் திருத்திகசகொள்க; அ்தற்கொக ச�ன்ப�லும் ெருந்தககூ்டொது 
என்னும் ஆளுழ�க சகொள்ழக அறிவுறுத்்தப்�டுகின்றது.  
  ஆடசிப் ச�ொறுப்பில் இருப்ப�ொர் ஒவ்செொரு செயழலயும் ஆரொயநது, 
்தெறிழைககொ�ல் ஆற்றபெண்டும்; ்தெறு பநர்நதிடின் இனி அழ்தத் ்தவிர்ககலொம்; 
�ொறொக, செய்த ்தெற்ழறபய செொல்லியும் நிழைநதும் மீண்டும் மீண்டும் 
ெருநதிகசகொண்டிருந்தொல் ஆடசிமுழற சீர்சகடும் என்�து ஆடசியொளர்ககுக 
கிளந்த அறவுழரயொகும்.  இழ்தப் ச�ொது நிழலயில் பநொககின்,  
்தொபை ெருந்தத்்தகக ்தெற்ழற/ இழிசெயல்கழளச் செயயலொகொது;  
செயதுவிட்டொல் திருத்திகசகொள்க; ச�ன்ப�லும் ்தெறு செயயககூ்டொது 
என்று அறியலொம். ஆகபெ, ்தெறுெது �னி்த இயற்ழக , அழ்தத் திருத்திகசகொள்க 
என்னும் அறவுழர என்ழறககும் எந்த ஆடசி முழறககும் ச�ொருந்தககூடியது. இது 
ஆடசியொளர்கள் சீரொயவு செயது, திருத்்தபெண்டியழ்தயும், ச�ொது�ககள் குற்ற/ இழி 
செயல்கழளத் ்தவிர்ககவும் ெலியுறுத்துகின்றது. �னி்தச் செயல்�ொடடின் �ொறு�ட்ட 
இருழ� நிழலழய, இரண்டு ச்தொ்டர்கழள இழணத்து, இருழ�ப் ச�ொருண்ழ� 
அழ�ய ெள்ளுெம் ெகுத்துழரப்�து, ெமூக ப�ன்ழ� கருதி ஏற்றுச் 
செயல்�்டத்்தககது.
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பதி
(1) செொல் :- �தி.

(2) செொல்ெழக :- (part of speech of word-class) 
விழை. செயப்�டுச�ொருள் குன்றொவிழையும்  
செயப்�டு ச�ொருள் குன்றியவிழையும் 

(3) புழ்டச�யர்ச்சி (conjugation) : 8ஆெது ெழக. 
�திகிபறன் (நி. கொ.) �திநப்தன் (இ. கொ.). 
�திபென். (எ.கொ.)

(4) ச�ொருளும் ஆடசிப�ற்பகொளும் : (meanings 
and illustrative quotations.) 

செயற்ச�யர் ெடிவு : (gerunidial form)

�தி - ்தல் = (செ. குன்றொ வி.) 1. �திபெடடில் 
எழுது்தல், to register, enter in writing. 2. ச�யர்ப் 
�டடியிற் பெர்த்்தல், to take on the roll  
 (செ. குன்றிய வி.) 1. ஆழ்்தல், to sink in, 
as the foot or a wheel in mud; to enter, penetrate, as 
into a soft body. ெண்டிச் ெககரம் பெற்றிற் 
�திகிறது. (உலக ெைககு). 2. ்தொழ்நதிருத்்தல், to 
be low-lying, as land, to be depressed, sunk, hollow, 
worn away. நிலம் �திநதிருககிறது (உ.ெ.). (2.2.) 
3. ்தஙகு்தல், to settle, abide; to perch, roost, as a 
bird. "�திசென்று �திந்தைன்" (்தணிழகப்பு, 
பிர�ன். 2). 4. நிழலயொ்தல். to be permanent, as a 
post. எைககு அரண்�ழையிற் �திந்த 
பெழலயில்ழல.(நொஞ். உ. ெ.) 5. ஊன்று்தல். 
to be absorbed, engrossed, involved, as the mind in 
any object. �ைம் �ொ்டத்திற் �திகிற்தொ? (உ.ெ.)  
6. முத்திழர, எழுத்்தச்சு மு்தலியை அழுநது்தல், 
to be imprinted, impressed, marked, stamped, 
engraven, indented, 7.அதிகொரம் ச�று்தல், to be 
invested with power, authority. (W.), 8. இறஙகு்தல், 
to decline after meridinal transists: to be near setting, 
as a heavenly body: to descend, alight, as a bird.  
9. விழல ்தணி்தல், to be low, as price. விழலழயப் 

�தியக பகட்டொன். (உ.ெ.) 10. அழ�தியொ்தல். to 
be mild, gentle or tractalle: to become submissive, 
modest or humble, ழ�யன் �ள்ளிககூ்டத்திற் 
�திநதிருககிறொன். (உ.ெ.) 11. அஞ்சி 
யிணஙகு்தல் (அ) பின்ெொஙகு்தல், to quail, flinch.

ச�யசரச்ெம் : (adjective participle) 

இ.கொ.ச�. �திந்த நிலம்,  low land 

செயற்ச�யரும் ச்தொழிற்ச�யரும் : (gerund and 
verbal noun.)

�தி்தல். �திழக. �திெது (the act of registering, 
sinking etc. 

�திவு, registration, sinking etc. 

ச்தொழிற்ச�யரும் ச்தொழிலொகுச�யரும் : (verbal 
noun and metonymical verbal noun.)

�தி = 1. �திழக, penetration, transfixion, thrust. 
"நுண்ணிழலபெல் �திசகொண்டு." (சீெக. 1186). 
2. �தியம். cluster of saplings planted temporarily.  
3. நொற்று,  sapling for transplantation.  
4. �திவிளககு,  lamp fixed on a pot while exorcizing 
devils (W.). 5. உழறவி்டம், adobe, residence 
(திெொ.). "�தியிற் கலஙகிய மீன்" (குறள். 1116), 
6. வீடு. home, house (திெொ.) 7. பகொயில், temple 
(ெங. அக.) 8. குறி செொல்லும் இ்டம் an oracular 
shrine. "�தியிருந்த �தி சயல்லொம் �திெொகச் 
சென்பறன்" (நொஞ். �ரு�க. �ொ.) 9. ஊர், town, 
city. village. "�திசயழு ெறியொப் �ைஙகுடி" (சிலப். 
1:15) 10. ஞொலம் (பூமி). the earth. (ழ்தலெ. 
ழ்தெ.) 11. குதிழர, horse. (அக. நி.)

�திவு = 1. அழுநதுழக. impression, indentation.  
2. �ள்ளம். lowness of a surface: depression. நிலம் 
�திெொயிருககிறது. (உ.ெ) 3. �தியம்,  cluster of 

பாவாணர் பக்கம்
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saplings planted temporarily. 4. விண்மீன்களின் 
ெொயவு, declination of a heavenly body. (W).  
5. எழுெ்தற்கு முன்னுள்ள திஙகள் (ெநதிரன்) 
நிழல, situation of the moon before rise. (W.)  
6.�துககம், stooping, crouching, lurking as a thief of 
a beast ready to spring on its prey: ambush. 7. �ைம் 
ஊன்றுழக, engrossment, absorpion in an object or 
pursuit. 8. கணககுப் �திழக,  registering, entering, 
as in account. 9.�திவு செயயப்�ட்டது,  that which 
is registered. 10. �தியப்�ட்டது. registry, entry.  
11. தீர்�ொனிககப்�ட்ட செலவு. allotment, as in a 
budget. "இந்தக பகொவிலில் ெஙகு ஊதுெ்தற்குப் 
�திவு ஏற்�்ட வில்ழல" (நொஞ். உ. ெ.)  
12. நிழலப்பு (நிழலெரம்), permanence,  
இந்தவூரில் அென் �திெொயிருககிறொள் (உ.ெ.) 
13. ெைககம், custom, habit.  14.அழ�தி, submission 
obedience, humility. " �திெொய ந்டநதுசகொள்" 
(உெ.),  15. விழலத்்தணிவு, lowness of price (W.).

�தியம் = 1. நொற்று முடிழய இரண்ச்டொரு 
நொடகுச் பெற்றில் �திநது ழெகழக, temporary 
planting of a cluster or saplings in mud. 2. ஊன்றி 
நடுஞ் செடி சகொடி கிழள மு்தலியை. slip, shoot 
graft. 3. இழலப்�ொசி, a species of duckweed. 
"செறியணிப் �தியத்திழ்ட ெளரிளஞ் பெல்கள்" 
(இரகு. நொடடுப்.7),

�தியம் - �திகம் = "�திகம் �ரிககுங குைல்" 
(�ழறழெ 17.) 

திரிசெொற்கள் : (derivatives)

�திவுகொரன் = ச�. ெொடிகழகககொரன், customer.

�தி - �்தம். ச�. 1. ஆை பெரூன்றும் அறுகம்புல். 
bermuda grass (திெொ.) 2. �திெொக (�துஙகி) 
இருநது கொககுங கொெல். watch. (யொழ். அக.)  
3. �திெொக நகரில் திரிநது ஆயும் �ொறுபகொலம். 
disguise (யொழ். அக.) 4. மீன் ெரும்ெழர �திெொக 
நிற்கும் சகொககு. crane (யொழ். அக.) 5. சூடு 
்தணிந்த நிழல, coolness. 6. ஈரம், dampness. 
moisture. (திெொ.) "�ொசெலொம் �்தம் புலர்ந்த" 
(கம்�ரொ. உயுத்.மூல�ல. 79). 7. ்தண்ணீர் water 
(திெொ.) 8. குளிர்ச்சியொை கள், toddy, �கிழ்ப் �்தம் 
�ன்ைொட கழிப்பி" (ச�ொருந. 111). 9. (�துவின்) 
இனிழ�; sweetness, gentleness. "செஙகுரு 
ெரெர் �்தம்ச�ற செழுதி" (திருெொலெொ. 38:40) 
10. இன்�ம். joy, delight (சூ்டொ.)

11. ென்ழ�, சூடு மு்தலியை ்தணிநது 
உண்�்தற்கும் நுகர்்தற்கும் ஏற்ற நிழல 
(�ககுெம். ெ.); proper consistency, required degree 
of hardness or softness, proper quality or fitness 
"சில்�்த வுணவின்" (ச�ரும்�ொண். 64).  
12. (செநது உண்�்தற்பகற்ற) பெொறு (திெொ.) 
13. அவிழ், a grain of boiled rice (சூ்டொ.)  
14. உணவு cooked food (திெொ.) "�்தமிகுத்துத் 
துயத்்தல் பெண்டி" (சிலப். 28:189)  
15. ச�ொருள், thing, substance, wealth. ஒ. பநொ: கூழ் 
= உணவு, ச�ொருள். (யொழ். அக.) 16. (�்த�ொை) 
ச�ன்ழ�, softness. 17. இளம்புல். tender grass 
(பிங.) 18. ஏற்ற ெழ�யம். fit occasion, opportunity. 
"எண்�்தத்்தொ சலய்தல் (குறள். 991).  
19. ச�ொழுது, time (பிங.) 20. நொழிழக. Indian hour 
of 24 minutes (திெொ.) 21.்தகுதி, suitability.  
22.அைகு. beauty (W), 23. (்தகுந்த) அளழெ, 
measure (ெங. அக.), 24. (்தகுந்த) முயற்சி, effort 
(யொழ். அக.), 25. (கத்தியின் ்தகுந்த நிழலயொை) 
கூர்ழ�, sharpness, as of the edge of a knife: கத்தி 
�்த�ொயிருககிறது. (உ.ெ.) 26. (்தகுந்த 
நிழலழயக கொடடும்) அழ்டயொளம். sign, 
symptom. indication (ெங.அக.).

�்தஞ்செய்தல் = (செ. குன்றொவி.) 1. �யன்�டும்�டி 
செய்தல், to make a thing fit for use.  
2. �்தப்�டுத்து்தல். to temper. 3. ச�து ெொககு்தல், 
to soften, "குளிர்நது நின்று�்தஞ் செயுநீர்"  
(சி. சி. 2: 66). 

�்தந்தெறு்தல் = (செ. குன்றிய வி.)  
1. நிழலயினின்று நழுவு்தல். to slip down, as 
form one's position, 2. இரவில் செள்ளி விழு்தல், 
to fall, as a meteor by night (W.).

�்தநிறம் = ச�. ஊன்சிழல (�ொமிெச்சிழல).  
a kind of black stone (யொழ். அக.)

�்தநீர் (�ொண்டி நொடடு ெைககு), ச�. ச்தளிவு 
(பெொை சகொஙகு நொடடு ெ.). �ைஞ்ெொறு 
(சென்ழை ெ), அககொர நீர் (நொஞ்சில் நொடடு 
ெ.) = புளிப்ப�றொ்த �டி சுண்ணொம்பு பூெப்�ட்ட 
முடடியிலிறககிய இனிப்புக கள்; sweet toddy 
drawn in a pot lined with lime to prevent fermentation.

�்தப்�டு்தல் = (செ. குன்றிய வி.) .1 �ருெ�ழ்ட்தல் 
(�ககுெப்�டு்தல்). to be seasoned. 2. �ழுத்்தல், to 
ripen. 3. ஈர�ொ்தொல், to dampen, to moisten.
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�்தப்�டுத்து்தல் = (செ. குன்றொ வி.)  
1. �யன்�டும்�டி செய்தல்; to make a thing fit for 
use. 2. ஈர�ொககு்தல், to dampen, to moisten.  
3.இணககு்தல், to reconcile.

�்தப்�ொடு = ச�. 1. �ருெ�ொழக (�ககுெ�ொழக) 
being seasoned tempered, fitted, adapted or trained 
(W.) 2. �ழுகழக, ripening (W). 3. �திலுறுப்பு, 
component parts of a fortification including ornamental 
figures (பிங.)

�்தம் - �்தன் = ச�. being fit for use.

�்தைழி்தல், (செ. குன்றிய வி.) �ருெநிழல 
க்டத்்தல்: to become overripe, as fruits.

�்தைழிவு ச�. �்தகபகடு; over ripeness: overboiled, 
decayed or rotten condition: debility (W.) 

�்தனிடு்தல் (செ. குன்றொ வி.) ப்தொல் 
மு்தலியெற்ழறச் சீர்�டுத்து்தல்: to tan; to temper, 
season, mollify (W.)

�்தன் - �்தைம்.

�்தைம்1 = ச�. 1. இறககம். descending, falling down 
(யொழ். அக) 2. ்தொழ்ழ�, humility (ெங. அக.)  
3. அழ�தி. mildness, gentleness. �்தை�ொைென் 
(உ.ெ) 4. பகொள்களின் குறுககு ெழர; latitude of 
planets, 5. பிறப் ப�ொழரககு (சென்� ரொசிககு, ெ) 
ஆறொம் எட்டொம் �ன்னிரண்்டொம் இ்டஙகள்  
(ெங. அக.); sixth, eighth and twelfth houses from the 
ascendant.

�்தைம்2 = ச�. 1. கொப்புக கெைம் (�த்திரம் ெ.)
care caution attention circumspection: "�ட்டணம் 
�்தைம்" (இரொ�நொ. உயுத்.23) 2. �ொதுகொப்பு. 
safety. security. protection; "�்தை கெெத்து்டன்" 
(ஞொைெொ. சுககி. 19).

�்தைம் - �்தணம் = ச�. 1. �திலுண்ப�ழ்ட. 
mound or raised terrace of a fort. rampart (தி. ெொ:) 
"சநடு�தி னிழரப் �்தணத்து (. 22:25). 2. �தில், 
walls of a fort, fortification (W.).

�்தம்2 = ச�. 1.நிலத்திற் �தியும் உறுப்�ொகிய 
�ொ்தம். foot ஏறி�்தத்்தொ னி்டஙகொட்ட" (புறநொ. 4). 
2. செயயுளடி. line of a stanza, 3. நொலிசலொன்று. 

quarter (பிங.). 4. (�ொ்தம் �டுெ்தொல் ஏற்�டும்) ெழி. 
way, road, path (திெொ.) 5. (�திநது ்தஙகும்) இ்டம். 
place. site. location. "�்தஙக பளழும்" (்தககயொகப். 
147). 6. �திநது ்தஙகும் வீடு ப�ொன்ற 
கட்ட்டஙகள் : (astrol.) compartments drawn on a 
chart for determining the site for building a house 
(W.). 7. �திெொயிருநது செயயும் அலுெற் �்தவி 
அல்லது ெொழும் �்தவி  post, position, station, rank. 
"பிரிவில் ச்தொல்�்தந துறநது" (கம்�ரொ.அபயொத். 
திருெடிசூடடு. 101). 8. ப�ரின்�ப் �்தவி; state of 
future bliss. "சிெ�்த �ளித்்த செல் ெப�" 
(திருெொெ. 37:3). 9. ்தரம். status. capacity. 
"ச�ண்டிருந ்தம்�்தம் சகொடுககும்" (புறநொ. 151) 
10. ெரிழெ. (்தரஙகொடடும்) ெரிழெ, row. order. 
series (பிங.) 11. ச�ொன்னின் ்தர�ொை ஒளி, 
brilliance. brightness "ச�ொற்�்தப் ச�ொது" (பகொயிற்பு. 
கொப்பு).

�்தம் - �்தவு - �்தெம் = ச�. ஆழ்நது பெரூன்றும் 
அறுகு bermuda grass. "ச�ரும்�்தெப் புல்�ொநதி 
(கலித் 109).

�்தம்-�்தவு-�்தவி.

�்தவி1 = 1. நிழல, station, situation, position, rank  
2. ெழி, way. path, road. (திவ். இயற். 2:89. அரும்.) 
3. விண்ணுலகம், words of the gods, lower states 
of bliss "�்தவிழய சயெர்ககும் நல்கும் 
�ண்ணென்" (கம்�ரொ. கிடகிந்தொ ெொலிெ. 136). 
4. வீடடுலகம். final states of bliss (பிங.).

�்தவி2 = ச�. �ணிந்த நீர்ழ�யுள்ளென். person 
of real humility: "�்தவியொயப் �ொணியொனீ பரற்று" 
(திவ். இயற்.2:89)

�்தவு- �்தவிது -�்தவிசு = ச�. அழ�தி. mildness, 
humbleness. ஒ.பநொ: நறுவிது-நறுவிசு.

�்தவியது = ச�. 1. ச�ல்லியது, that which is soft 
or smooth, 2. அழ�தியொைது,  that which is mild of 
gentle (W.).

�்தவியன் = ச�. அழ�தியொைென், man of mild, 
amiable disposition (W.).

    ச்தொ்டரும்....
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அகரமுதலித் திட்ட இயகககத் தமிழ்க 
கலைககழகத்தின்  155-ஆவது கூட்டம்

்தமிழ்நொடு அரசு, செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத் ்தமிழ்க 
கழலககைகத்தின்  155-ஆெது கூட்டம் 05.07.2024 ஆம் நொள் நழ்டச�ற்றது. 
இன்ழறய அறிவியல் ச்தொழில்நுட� உலகில் நொள்ப்தொறும் ச�ருகிெரும் �ல்பெறு துழறெொர்ந்த, 
பிறச�ொழிச் செொற்களுககு இழணயொை ்தமிழ்ககழலச்செொற்கழள உ்டனுககு்டன் 
ெடிெழ�த்து, �ககளின் �யன்�ொடடிற்குக சகொண்டுெரும் பநொககத்ழ்த அடிப்�ழ்டயொகக 
சகொண்டு, ்தமிழ்நொடு அரசு ்தமிழ் ெளர்ச்சித் துழற செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலி 
இயகககத்தின் ‘்தமிழ்க கழலககைகம்’ செயற்�டடுெருகிறது. �ககளின் ப�ச்சுெைககிலும், 
ஊ்டகஙகளிலும் கொணப்�டும் பிறச�ொழிக கழலச்செொற்கள் இவ்வியகககப் �திப்�ொசிரியர்கள், 
உ்தவிப் �திப்�ொசிரியர் �ற்றும் ச்தொகுப்�ொளர்களொல் ச்தொகுககப்�டடு, அெற்றிற்கிழணயொை 
்தமிழ்க கழலச்செொற்கள் ெடிெழ�ககப்�டுகின்றை. அச்செொற்கள் திஙகள் இருமுழற 
நழ்டச�றும் ்தமிழ்க கழலககைகக கூட்டஙகளில் சீரொககம் செயயப்�டடு செொற்குழெ 
ெழலத்்தளத்தில் �திபெற்றம் செயயப்�டுகின்றை. ்தமிழ்க கழலககைகத்தின்  155-ஆெது 
கூட்டத்தில், அலுெல்ெொரொ உறுப்பிைர்களொை புலெர் செற்றியைகன், முழைெர்  
கு. �ொலசுப்பிர�ணியன், முழைெர் இரொ.கு. ஆல்துழர, திரு. அ. �திெொணன் ஆகிபயொர் 
�ஙபகற்றைர். ப�லும், நூல் �திப்புழரயொளர் கவிஞர் ச�யஞொனி பிர�ொகர �ொபு �ற்றும் அலுெல்ெொர் 
உறுப்பிைர்கள் ஆகிபயொர் �ஙபகற்றைர். 

இககூட்டத்தில் 147 ்தமிழ்க கழலச் செொற்களுககு  ெல்லுநர்  குழு ஏற்�ளித்துள்ளது. 

ஏற்�ளிககப்ச�ற்ற கழலச்செொற்களுள் சில : 
Acid tongued  -  கடு நொககு 
Addictive cravings - பெடழகப் பித்து 
Antenna diversity - �ன்முக அழலெொஙகி  
App code  - செயலிக குறி                                                                                                                                  
Archon  - ்தழலழ� நயன்ழ�யர் 
Artificial taste  - செயற்ழகச் சுழெ 
Audio player  - ஒலி இயககி 
Augmentation system - துல்லிய இ்டஙகொடடி  
Bailout programme - இ்டரு்தவி நிரல் 
Balloon modelling - ஊ்தொம்பி ெடிெொககம் 
beefing up  - ெலுவூட்டல் 
Birbone  - ஏயப்புச் செயல்

24  ச�ொல்வயல24  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, க்டகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு



25  ச�ொல்வயல25  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)

25  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, ஆ்டவெ (சூவல 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு

அகரமுதலித் திட்ட இயகககத் தமிழ்க 
கலைககழகத்தின்  156-ஆவது கூட்டம்

்தமிழ்நொடு அரசு, செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயகககத் ்தமிழ்க 

கழலககைகத்தின்  156-ஆெது கூட்டம் 26.07.2024 ஆம் நொள் நழ்டச�ற்றது. 

கூட்டத்தில், அலுெல்ெொரொ உறுப்பிைர்களொை புலெர் செற்றியைகன், முழைெர்  

கு. �ொலசுப்பிர�ணியன், முழைெர் இரொ.கு. ஆல்துழர, திரு. அ. �திெொணன் ஆகிபயொர் 

�ஙபகற்றைர். ப�லும், ்தமிழ்ெளர்ச்சி இயககக உ்தவி இயககுநர் (ஆடசிச�ொழி) திரு�தி  

ந. பஜொதிசலடசுமி, உலகத் ்தமிைொரொயச்சி நிறுெைத் ்தமிழ்ச�ொழி (�) ச�ொழியியல் புல உ்தவிப் 

ப�ரொசிரியர் முழைெர் நொ. சுபலொெைொ, நூல் �திப்புழரயொளர் கவிஞர் ச�யஞொனி பிர�ொகர �ொபு 

�ற்றும் அலுெல்ெொர் உறுப்பிைர்கள் ஆகிபயொர் �ஙபகற்றைர். 

இககூட்டத்தில் 127 ்தமிழ்க கழலச் செொற்களுககு  ெல்லுநர் குழு ஏற்�ளித்துள்ளது. 

ஏற்�ளிககப்ச�ற்ற கழலச்செொற்களுள் சில : 

Blink message  - சநொடிச்செயதி 

Bubble style  - �ெப்புப் ப�ச்சு 

Charge rage  - மின்பைற்று நிழலயம் 

Cocktail sauce - கலழெக குழை�ம் 

Cold air machine - குளிர்ெளிப் ச�ொறி 

Conversationalist - உழரெல்லன் 

Data obfuscation - ்தரவு �ழறப்பு 

Debt of honour - �திப்புறு க்டன் 

Derivation proceeds - ெழித்ப்தொன்றல் விழள�யன் 

Dexting  - அல்ல குறி 

Digital wellbeing - எண்�த் ்தொககம் 

doum palm   - கிழளப் �ழை

ச�ொல்வயல 25ச�ொல்வயல 25செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)



26  ச�ொல்வயல26  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)

்�ய்தி நறுக்கு்கள்

26  ச�ொல்வயல26  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, க்டகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு



27  ச�ொல்வயல27  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)

்�ய்தி நறுக்கு்கள்

ச�ொல்வயல 27ச�ொல்வயல 27செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)



28  ச�ொல்வயல28  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)
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28  ச�ொல்வயல28  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, க்டகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு



29  ச�ொல்வயல29  ச�ொல்வயல தி. ஆ. 2055, கடகம் (ஆகத்து 2024) செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திடட இயககக செளியீடு செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல் அகரமு்தலித் திட்ட இயககக செளியீடு, தி. ஆ. 2055, க்டகம், (ஆகத்து 2024)

செமசமொழித்தமிழ் கொப்பொம !                                         செந்தமிழில் ்பசு்�ொம !                        

 

	 தமிழ்	 அகராதிகளை	 வெளியிட்டு,	 அகராதியியல்	 துளையில்	 சிைநத	
பஙகளிபளப	 நல்கிெரும்	 அகராதியியல்	 அறிஞரகளைப	 	 பபாற்றி	
ஊககமளிககும்	ெளகயில்	தமிழ்நாடு	அரசால் ‘வீரமாமுனிெர	விருது’	உருபா	
இரண்டு	 இலககம்,	 ஒரு	 செரன்	 தஙகபபதககம்	 (ம)	 தகுதியுளர 
ெழஙகபபடவுளைன.	 விருதுவபறுெதற்குத்	 தகுதிொயநத	 அகராதியியல்	
அறிஞரகள	 sorkuvai.com	 (அ)	 http://sorkuvai.tn.gov.in	 என்ை	 இளையதைம்	
ெழியாக	 விண்ைபபஙகளைப	 பதிவிைககம்	 வசயது,	 நிரபபி,	 பமற்காணும்	
அலுெலக	 முகெரிககு	 பநரிபலா,	 அஞசல்	 ெழியாகபொ,			 
veeramamunivaraward@gmail.com	 	 என்ை	மின்னஞசல்	ெழியாகபொ	அல்லது	
http://awards.tn.gov.in	 என்ை	 இளையதைம்	 ெழியாகபொ	 30.08.2024 ஆம்	
நாள	 மாளல	 5.00	 மணிககுள	 அலுெலகத்தில்	 கிளடககுமாறு	 அனுபபிட	
பெண்டும்.	

வீரமாமுனிெர	விருதுககு	விண்ைபபிககத்	தகுதியுளடபயார 

 வீரமாமுனிெர	 வநறியில்	 அெரதம்	 பளடபபு	 நளடயில்	 சிற்றிலககியஙகள,	
வமாழிவபயரபபுகள	உருொககியும்,	தமிழ்	அகராதித்	துளையில்	சிைநது	விைஙகியும்,	
தமிழ்	அகராதிகளையும்	வெளியிட்டுளை	தமிளழத்	தாயவமாழியாகக	வகாளைாத	
பிைபபால்	 வெளிநாட்ளடச்	 சாரநத	 தகுதி	 ொயநத	 அகராதியியல்	 அறிஞரகள,	
வெளிநாடு	 ொழ்	 அகராதியியல்	 அறிஞரகள,	 இநதியாவின்	 பிை	 மாநிலஙகளில்	
ொழும்	 அகராதியியல்	 அறிஞரகள,	 	 தமிழ்நாட்டில்	 	 ொழும்	 அகராதியியல்	
அறிஞரகள	ஆகிபயார	விண்ைபபிககலாம்.
  
 
 

Veeramamun ivaraward@gmai l . com 044-29520509

தமிழ்நாடு அரசு 
தமிழ வளர்ச்சித் துறை

செந்தமிழ்ச் செொற்பிறப்பியல்  
அகரமு்தலித் திட்ட இயகககம்
்கர் நிருவநாக அலுவலக வளநாகம், முதலதளம், எண்.75,  

சநாந்தநாம் ந்டுஞசநாறல, ்ே. இரநா. நச. ்கர், நசனறனை- 600 028    

வீரமாமுனிவர் விருது - 2024

இயக்குநர் (மு.கூ.ப�ொ.)
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